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CRÉEZ DES SOUVENIRS 
INOUBLIABLES EN CUISINE 

VOOR UNIEKE 
KEUKENMOMENTEN

C’est la présence aimante de ceux qui nous entourent qui fait de notre maison un refuge chaleureux et 
accueillant. Aucun autre espace de vie n’incarne autant le partage que notre cuisine, où se préparent des mets 

savoureux et se vivent des moments privilégiés en famille et entre amis. Ils embellissent notre quotidien.

La cuisine est un lieu de partage : c’est l’âme de la maison. Nous aimons partager des repas gourmands et des 
moments de plaisir sucré, échanger autour d’un dîner, bavarder avec nos invités, surveiller les enfants pendant 
qu’ils mettent la main à la pâte en cuisine et savourer l’ambiance des fêtes improvisées autour de l’îlot central. 
Le vivre-ensemble est notre valeur fondamentale. La cuisine moderne se réinvente, elle devient naturellement 

un véritable lieu de vie ouvert, chaleureux et parfaitement adapté à nos envies. 

Nous vous offrons du bien-être à la carte. Créez un refuge absolu, une cuisine à la fois esthétique et 
fonctionnelle, répondant en tous points à vos besoins et à vos exigences. Nous vous proposons une large 

gamme de cuisines, conçues avec des matériaux durables et haut de gamme. Imaginez une cuisine qui reflète 
votre personnalité et votre style de vie, un espace où chaque détail est pensé pour favoriser les moments de 

partage et de convivialité. Laissez-vous guider par notre multitude de possibilités d’aménagement.

Een huis wordt pas een thuis dankzij de mensen met wie we er tijd doorbrengen. De keuken is dé plek in huis 
die dit samenzijn het beste belichaamt, omdat we daar niet alleen culinaire heerlijkheden bereiden, maar er ook 

bijzondere momenten delen met familie en vrienden. Momenten die ons leven zo verrijken.

Hier wordt gekookt en geleefd! We willen in gezelschap van anderen genieten van lekker eten, elkaar tijdens 
het avondeten vertellen over onze dag, kletsen met onze gasten, de kinderen in de gaten houden terwijl we de 
groente snijden en onvergetelijke keukenfeestjes geven. Waar het om draait, is samenzijn. Geen wonder dat de 

moderne keuken steeds huiselijker, opener en individueler wordt. 

Een plek waar je je in alle opzichten thuisvoelt. Zo’n ruimte kun je op maat laten maken en precies afstemmen 
op jouw behoeften en wensen. Van de grote keuze aan designs tot duurzame kwaliteit, optimaal comfort en 
maximale functionaliteit: laat je inspireren door onze veelzijdige keuken oplossingen en ontdek de eindeloze 

vormgevingsmogelijkheden die van jouw keuken een plek maken waar iedereen graag samenkomt.



VOTRE MAGASIN DE CUISINES 
SUR LA COSTA DEL SOL

MARBELLA
SHOWROOM

Edificio Casablanca 
Bulevar Principe Alfonso von 
Hohenlohe s/n 29602 
Marbella, Málaga
952 76 45 95
marbella@cocinasplus.com

LA CALA DE MIJAS
SHOWROOM

Bulevar de La Cala 
1 29649 Mijas 
Costa, Málaga

952 58 77 59 
lacala@cocinasplus.com

Cocinasplus, situé à La Cala de Mijas,, sur la Costa del Sol, offre innovante, de haute qualité, une cuisine entièrement équipée à des prix compétitifs. Ayant repris la société en 1ère Juillet 2010, 
Ian Taylor a pris Cocinasplus et offre certaines des cuisinières les plus excitantes en Espagne.

Nos cuisines sont conçus et créés par le célèbre fabricant allemand, Nobilia, et en travaillant en étroite collaboration avec nos clients, en combinant habilement couleur, design et mobilier, 
nouspouvons créer et adapter la cuisine de vos rêves en 6-8 semaines. 

Cocinas Plus bénéficie d'un emplacement de premier plan dans La Cala de Mijas à seulement 50m de d'accès principale a La Cala direction Marbella. Le Showroom compte plus de 800m2 
d'espace d'exposition, y compris plus de 20 modèles différents, le tout sous un même toit, juste pour inspirer. Avec votre entrée, Ian Taylor et son équipe vont trouver exactement ce que vous 
cherchez au prix que vous voulez payer.

En Mars 2012 Cocinasplus a ouvert sa deuxième salle d'exposition de cuisine à Marbella sur le Golden Mile a côté de Marbella Tapis. Offrant 600m2 de salles d'exposition, avec plus de 12 
expos- cuisine.

Nous avons maintenant mis en place de nombreux produits sur notre site catalogue commercial

www.cocinasplus.com
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Experts professionnels en cuisines
Cocinas Plus dispose d'une excellente équipe de professionnels.

Vous trouverez ci-dessous certaines des personnes clés qui contribuent à rendre Cocinas Plus géniale dans ce que nous savons faire de mieux : les cuisines.

Nous serions ravis de vous rencontrer en personne. N'hésitez pas à nous rendre visite dans l'un de nos magasins à La Cala de Mijas ou Marbella.

Réservez un rendez-vous de
conception gratuit et sans engagement
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Comment mesurer votre cuisine
Pour concevoir une cuisine sur mesure, nous devons connaître une série de concepts et de références

qui nous aideront à plani�er la répartition du mobilier en fonction des besoins de chacun.

Pour pouvoir concevoir une cuisine, nous devons d'abord connaître les dimensions de l'espace. Une fois que nous avons ces mesures,
nous pourrons commencer à plani�er le design en tenant compte des besoins et des idées du client.
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IDÉES D’AMÉNAGEMENT
VORMGEVINGSIDEEËN

Habitat urbain : découvrez des idées et 
des tendances inspirantes pour cuisiner en ville. 

Urban living: ontdek inspirerende ideeën  
en trends voor het keukenleven in de stad.

Univers de l’habitation : découvrez de nouvelles 
inspirations, des concepts et des produits pour 
un habitat planifié dans son intégralité.

Woonwerelden: nieuwe inspiratie, concepten en  
producten voor een samenhangend ontworpen woning.

Équipements personnalisés : une multitude de 
possibilités d’organiser au mieux votre vie à la maison. 

En savoir plus !

Individuele opties: veelzijdige mogelijkheden om het 
leven thuis optimaal te organiseren. Ontdek meer!

Façades anti-traces de doigts : découvrez tous 
les avantages séduisants de notre revêtement 

spécial anti-traces de doigts. 

Anti-fingerpri tfronten: ontdek alle  
overtuigende voordelen van  

onze bijzondere anti-fingerpri tcoating. 

INSPIRATION POUR LA CUISINE 
KEUKENINSPIRATIE

12	 Pureté du design 
	 Puur design

50	� Pour la vie urbaine 
Levendig urban

90	� Ode à la nature 
Natuurlijk geïnspireerd

126	� Le cottage du bonheur 
Geluk in landhuisstijl

CONCEPTS D’AMÉNAGEMENT 
RUIMTECONCEPTEN

CARACTÉRISTIQUES ET DESIGN 
FEATURES EN DESIGN

150	� Espaces de vie 
Woonwerelden

162	� Personnalisation sur mesure 
Individualiteit op maat

168	� Aménagements personnalisés  
Individuele uitrustingen

180	� Décors et poignées  
Decors en grepen

SOMMAIRE 
INHOUD

06	� nBOX tiroirs et coulissants 
nBOX lades en uittrekelementen

26 	� Élément d’aménagement portes coulissantes 
Schuifdeuren als interieurelement

34	� Dispositif aspirant Xtra Hob 
Xtra Hob-kookplaatafzuiging

38	� nBOX un design créatif 
nBOX vormgevingsmogelijkheden

48 	� Cuisines sans poignées LINE N 
�Greeploze keukens LINE N

66	� Éclairage Philips Hue intelligent 
Slimme Philips Hue verlichting

70	� Collection de tables et de chaises 
Tafel- en stoelencollectie

78 	� Plan de travail Xtra Ceramic robuste 
Xtra Ceramic werkblad robuust

82	� Équipements durables 
Duurzame uitrustingen

88	� Système de barres de crédence Sign Emotion 
Railsysteem Sign Emotion

98	� Spécial anti-traces de doigts 
Bijzondere anti-fingerpri tcoating 

114	� Étagères de rangement Case 
Schapinzetten Case

124	� Façades à l’aspect béton  
Fronten in betonlook
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AUSSI UNIQUE  
QUE LA VIE 
UNIEK NET  

ALS HET LEVEN ZELF

Qu’elle s’inspire des tendances, joue la carte du minimalisme, cultive la convivialité naturelle 
ou mêle plusieurs influences : chaque cuisine est aussi unique que les personnes qui y vivent. 

Elle traduit leurs goûts, leurs habitudes et leurs envies – et crée ainsi un sentiment de 
familiarité et d’intimité. Voilà ce que doit évoquer ma cuisine.

Nous y passons du temps ensemble, y partageons des moments savoureux et y profitons du 
présent : tant d’instants qui rendent ce lieu de vie unique. Des petits-déjeuners complices, 

des éclats de rire, des projets qui prennent forme autour de la table familiale, des discussions 
en cuisinant et des soirées qui se prolongent jusqu’au bout de la nuit, tous ces souvenirs 
resteront gravés pendant longtemps. Une cuisine, c’est bien plus qu’un simple espace 

fonctionnel. C’est un point de ralliement, un espace d’expression et de retrouvailles festives. 
Elle s’impose comme le cœur battant de la maison, l’endroit où tout converge. Laissez-vous 
inspirer et imaginez une cuisine à votre image. Explorez toutes les possibilités pensées pour 

répondre à vos habitudes, vos envies et votre manière de vivre. 

Notre collection réunit des designs raffinés, des fonctionnalités pratiques au quotidien et 
une qualité qui a fait ses preuves. Pour une cuisine qui vous ressemble, tout simplement.

Geïnspireerd door trends, bewust minimalistisch, natuurlijk huiselijk of een mix van  
verschillende stijlen: elke keuken is zo individueel als de mensen die erin wonen. Een keuken 
weerspiegelt de eigen smaak, individuele gewoonten en wensen en voelt daarom vertrouwd 

en persoonlijk. Dat geldt ook voor mijn keuken. 

Dit is de plek waar we tijd met elkaar doorbrengen, heerlijke momenten delen en genieten 
van alles wat de keuken zo bijzonder maakt. We beginnen de dag met een gezamenlijk ontbijt, 

lachen en smeden plannen aan tafel, kletsen tijdens het koken, vieren feestjes in de keuken 
tot diep in de nacht en maken herinneringen om nooit te vergeten. Want een keuken is 

veel meer dan alleen een functionele ruimte. Het is een ontmoetingsplek, hobbyruimte en 
partyzone in één. De keuken speelt een centrale rol in het dagelijks leven en is daarmee het 
middelpunt van ons huis. Laat u inspireren en geef op een individuele manier vorm aan uw 
keuken. Ontdek de vele mogelijkheden die passen bij uw behoeften, uw dagelijkse routines 

en uw persoonlijke stijl.  

Onze collectie biedt u tal van stijlvolle designs, functies die bestand zijn tegen alledaags 
gebruik en beproefde kwaliteit. Voor een keuken die net zo uniek is als u zelf.
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�Espaces de vie : découvrez de nouvelles 
inspirations, des concepts et des produits pour 
un habitat planifié dans son intégralité.
Woonwerelden: nieuwe inspiratie, concepten en producten 
voor een samenhangend ontworpen woning.

Équipements personnalisés : une multitude de possibilités 
d’organiser au mieux votre vie à la maison. En savoir plus !

Individuele opties: veelzijdige mogelijkheden om het leven thuis 
optimaal te organiseren. Ontdek meer!

Portrait de Sally : la blogueuse culinaire révèle  
ses secrets pour une cuisine parfaite. 

Portret van Sally: de foodblogger verklapt haar 
geheimen voor een perfecte keuken.

Ligne design Sakura : des façades à cadre élégantes,  
au croisement entre lignes minimalistes et atmosphère 
chaleureuse. Découvrez le style Japandi, très en vogue.
Sakura designlijn: In het elegante framedesign komen 
strakke lijnen en een huiselijke uitstraling bij elkaar.  
Ontdek de populaire Japandi-stijl.

4 
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Une partie des images de notre catalogue a été créée ou éditée l’aide de l’intelligence artificielle et à partir de données de produits originales en 3D. 
Een deel van het beeldmateriaal in ons journaal wordt gecreëerd of bewerkt met behulp van kunstmatige intelligentie en originele 3D-productgegevens. 	
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nBOX tiroirs et coulissants  nBOX lades en uittrekelementen

Répondez à tous vos besoins, même les plus spécifiques, avec notre nBOX innovante : 
la référence en matière de tiroirs et de coulissants. Offrez à votre cuisine un style luxueux et 
personnalisé, alliant design raffiné, confort optimal, fonctionnalité et technologie de pointe. 

Liberté de création infinie ! 

Voor individuele behoeften en de hoogste eisen: ervaar met onze innovatieve nBOX de standaard 
voor ons lade- en uittreksysteem. Geef je keuken een unieke stijl met premium design, maximaal 

comfort, de modernste techniek en designvrijheid van het hoogste niveau.

UNE INFINITÉ DE DESIGN 
DESIGN IN ALLE VORMEN

Le système d’ouverture 
par pression de la nBOX 
est la solution parfaite 
pour les cuisines épurées 
sans poignées.
Met het push-to-open-
systeem biedt de nBOX 
de perfecte oplossing bij 
greeploze ontwerpen.

6 
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L’esthétique rectiligne et minimaliste caractérise les 
formes et les couleurs de notre système de tiroirs 

et de nos intérieurs. Qu’il s’agisse du modèle standard 
avec tringle carrée ou des options incluant une partie 
vitrée, bandeau en verre ou tiroir fermé, nos designs 
polyvalents s’adaptent parfaitement à votre style et 

vos besoins. Apportez votre touche personnelle 
avec les profilés et éléments décoratifs, que vous 
préfériez un ton sur ton discret ou un contraste 
élégant. L’aspect visuel vous séduira, le confort 

d’utilisation vous convaincra. Tout en ayant une capacité 
de charge totale élevée, pouvant atteindre 70 kg, 

le système nBOX offre un fonctionnement optimal.

Strakke lijnen en minimalistische esthetiek kenmerken 
ons volledige ladesysteem en het interieur in vorm 
en kleur. Of het nu gaat om standaard met hoekige 
reling, optioneel met glazen zijwand, glazen front of 
als gesloten ladebox: de veelzijdige designvarianten 
laten zich perfect aanpassen aan uw stijl en wensen. 

Met profielen en overs geeft u persoonlijke accenten: 
subtiel ton-sur-ton of als stijlvol contrast. Niet alleen 

de uitstraling is overtuigend, de functionele voordelen 
zijn dat ook. Zelfs bij een maximale belasting tot 70 kg 

blijft de nBOX bijzonder soepel lopen.

Le système nBOX séduit par ses lignes filigranes, son langage 
cubique affirmé et ses fins côtés de tiroir de seulement 

10,7 mm, conférant à cet ensemble innovant son caractère 
épuré. Le gris ardoise raffiné, qui peut également être 
employé à l’intérieur du caisson, souligne son élégance 

intemporelle. Idéal pour harmoniser la cuisine, la salle de 
bains et le séjour.

De nBOX valt op door verfijnde lijnen, een mar ante, 
kubistische vormgeving en het slanke ladeframe van slechts 

10,7 mm. Voor een minimalistisch karakter. Het elegante 
schiefer grijs, dat optioneel ook voor de binnenzijde wordt 
toegepast, benadrukt de tijdloze uitstraling. Ideaal voor een 

harmonieuze inrichting van keuken, badkamer en woonruimte.
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PURETÉ DU DESIGN 
PUUR DESIGN

Face à la complexité du quotidien, nous aspirons de plus en plus à la sérénité et à l’authenticité. 
Qu’il s’agisse de lignes épurées, de matériaux raffinés ou d’élégance sans compromis, nos cuisines 

incarnent l’essence même du purisme, où la simplicité s’exprime dans toute sa splendeur. 
Un véritable hymne au design. Élégantes et sans cesse réinventées, nos cuisines ont du caractère.

Hoe complexer ons dagelijks leven wordt, des te groter wordt het verlangen naar rust en overzicht. 
Van rechte lijnen tot hoogwaardige materialen of de stijlvolle uitstraling: onze keukens belichamen de 
puristische stijl van perfecte eenvoud. Het summum voor designlovers – stijlvol, expressief en steeds 

weer in een nieuwe variant.

8 
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SOFTLINE 
 

505 Laqué, café mat parfait 
505 Lak, co� ee perfect mat
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Une cuisine pensée comme un cocon raffiné, parfait pour terminer la journée en toute 
sérénité. Dans une teinte café profonde et élégante, elle enveloppe l’espace d’une chaleur 

apaisante. Ce cadre spacieux, au design structuré et épuré, vous offre l’espace que vous 
désirez pour cuisiner. Deux îlots reliés par un plan de table deviennent le point d’ancrage de la 

cuisine – un espace ouvert, convivial, pensé pour les échanges et les moments de partage.

Deze keuken creëert een smaakvolle omlijsting die uitnodigt om de dag ontspannen te 
eindigen. Donker en stijlvol uitgevoerd in de kleur co� ee, voor een weldadige warme uitstraling. 
De royale ambiance ontstaat door een heldere esthetiek met rechte lijnen en veel ruimte om te 
koken. Het middelpunt wordt gevormd door twee kookeilanden in combinatie met het barblad 
als verbindend element – open, uitnodigend, en bij uitstek de plek voor mooie gesprekken en 

gedeelde momenten.

DESIGN RAFFINÉ, 
AMBIANCE CHALEUREUSE 

STIJLVOL DESIGN, 
WARM EN SFEERVOL

12
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Le sens du détail : les poignées encastrées éclairées 
à la verticale créent une ambiance, apportent une 

touche originale et soulignent les lignes épurées. La 
lumière devient un élément de design à part entière.

Oog voor het bijzondere: verticaal verlichte 
greeplijsten zorgen voor sfeer, plaatsen accenten  

en onderstrepen de heldere belijning.  
Zo wordt verlichting een vormgevend element  

dat echt iets toevoegt.

Les vitrines Air, dotées d’un cadre en aluminium 
discret et sans charnières apparentes, renforcent 

le style épuré de l’ensemble. Un élément signature 
qui se démarque dans l’espace – idéal pour les 

adeptes de lignes audacieuses.

De vitrines Air met een smal aluminium frame 
zijn ontworpen zonder zichtbare scharnieren en 
onderstrepen de minimalistische look van het 

keuken interieur. Een statement én blikvanger voor 
iedereen die buitengewoon design waardeert.
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L’ÉLÉGANCE 
SANS POIGNÉES 

GREEPLOOS ELEGANT

Cuisines LINE N  LINE N keukens

Une conception particulièrement personnalisée sur 
toute la ligne : les cuisines sans poignées allient design 

moderne et fonctionnalité. Que ce soit en ton sur 
ton ou en tant qu’accent ciblé – LINE N ouvre de 

nombreuses options pour un style d’aménagement très 
personnel avec onze couleurs de profilés de poignée.

Over de hele linie een bijzonder individuele vormgeving: 
greeploze keukens combineren modern design met 
functionaliteit. Ton-sur-ton of als gericht accent – 

LINE N presenteert met 11 greepprofielkleu en  
tal van opties voor een persoonlijke interieurstijl.

LINE One combine des poignées 
encastrées à une gorge avec la 

fonction d’ouverture par pression 
pour les tiroirs inférieurs.

LINE One combineert enkel-
voudige greepuitsparingen met 
push-to-open functie voor de 
onderste uittrekladebakken.

Les poignées encastrées éclairées 
à deux gorges créent une 
atmosphère chaleureuse.

Verlichte greeplijsten in 
tweesporige uitvoering creëren een 

gezellige sfeer.

14
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Les poignées encastrées verticales soulignent 
les lignes d’aménagement allant jusqu’à 

trois mètres de haut et peuvent être équipées 
d’un éclairage intégré pour une lumière 

douce et agréable.

Verticale greeplijsten accentueren de belijning 
van plafondhoge ontwerpen tot drie meter 

hoog en kunnen van geïntegreerde verlichting 
worden voorzien voor zacht, sfeervol licht.

Avec leurs contours galbés, 
les meubles d’extrémité Curve 
apportent une touche spéciale 

à la cuisine et au séjour.

Curve eindkasten zetten met hun 
afgeronde contouren bijzondere 

accenten in keuken en woonruimte.
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NOVALUX 
 

513 Laqué, gris taupe brillant 
513 Lak, taupe grijs hoogglans
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L’élégance dans toutes les nuances. Le design sophistiqué dans la teinte naturelle gris taupe donne le ton et façonne un univers 
homogène et raffiné. La finition brillante des façades laquées, avec des associations bronze comme les poignées et l’évier, 

confère à l’ensemble un éclat raffiné. Des matériaux plus sombres, inspirés de la nature, tels que le décor granit flammé noir, 
se déclinent dans différents éléments et structurent l’ensemble avec de subtils contrastes. Au cœur de l’ îlot, la vitrine Air et 

ses portes en verre gris s’intègrent avec style à l’ensemble. 

Hoogstaand in elke nuance. Het hoogwaardige design in de natuurtint taupe grijs is kenmerkend voor de uitstraling en creëert 
in de hele ruimte een sfeervolle samenhang. Lakfronten in hoogglans zorgen voor verfijnde glans en zijn ge ombineerd met 

bronzen details zoals grepen en spoelbak. De donkere, door de natuur geïnspireerde materialen zoals het decor zwart graniet 
gevlamt komen in diverse elementen terug en creëren zo een duidelijk gestructureerde compositie met verfijnde ontrasten.  

Als centraal vormgevingselement van het kookeiland sluit de vitrine Air met deuren in grijs glas stijlvol aan bij de ambiance.	



Pu
re

té
 d

u 
de

sig
n 

  P
uu

r d
es

ig
n

Au programme : match de football entre amis à la 
maison. Les préparatifs pour l’en-cas de la mi-temps 

vont bon train dans la cuisine de caractère, parfaitement 
équipée, à la fois élégante et fonctionnelle. Le noir mat et 

les éléments bronze composent ici la parfaite harmonie 
du style moderne. Poignées encastrées, évier et robinet-

terie : les reflets de bronze lumineux agrémentent le 
design sombre. Le raccord aux reflets métalliques entre 

l’habillage de crédence de couleur bronze et panneau 
arrière des étagères Smartcube dans l’ îlot central 

apporte une note d’élégance particulièrement raffinée.

Samen met vrienden voetbal kijken? In de esthetisch 
én functioneel optimaal uitgevoerde statement-keuken 
verlopen de voorbereidingen voor de snack in de rust 

gesmeerd. Mat zwarte en bronskleurige elementen 
vormen hier het perfecte team voor een moderne look. 
Greeplijsten, spoelbak en armatuur: het donkere design 
verrast met highlights in glanzend brons. Bijzonder fraai 
is de metallisch glimmende verbinding tussen de brons-

kleurige niswandbekleding en de achterwand van de 
Smartcube open kasten in het keukeneiland.

DES TOUCHES ÉLÉGANTES, 
SUBTILEMENT ORCHESTRÉES 

STIJLVOLLE ACCENTEN,  
SPANNEND GEPRESENTEERD
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SENSO 
 

496 Laqué, noir mat premium 
496 Lak, zwart premium mat

Rien n’exprime mieux sa personnalité qu’un espace façonné à 
son image. Le système d’aspiration exclusif Xtra Hob intégré à la 
plaque de cuisson dans son design bronze reflète parfaitement 
le design de la cuisine. Les coulissants innovants nBOX, habillés 
de bronze jusque dans leurs profilés, permettent également de 

personnaliser l’aménagement.

Consequenter kun je je eigen stijl niet presenteren: de exclusieve 
Xtra Hob-kookplaatafzuiging in het bronskleurige design weet het 

keukendesign perfect te weerspiegelen. Ook de innovatieve  
nBOX in de uittrekelementen met bronskleurige cover en dito 

profiel ma en individuele vormgeving mogelijk.
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LE RAFFINEMENT SUR MESURE 
INDIVIDUELE UPGRADE

Personnalisez entièrement l’apparence de vos tiroirs et coulissants 
nBOX avec nos élégants profils et éléments décoratifs design. 

Créez des contrastes audacieux, extravagants uniques avec le bronze, 
l’anthracite métallique ou le naturel, la décontraction du décor chêne 
Sierra ou noyer ou optez pour un design ton sur ton élégant avec des 
profilés gris ardoise. Les éléments décoratifs et les profils sont faciles 

à installer et à remplacer.

Pas de uitstraling van de nBOX ladekasten en uittrekelementen naar 
eigen wens aan met stijlvolle design-profielen en design- overs.  

Geef zelf accenten: exclusief-expressief in brons of antraciet metallic, 
casual en natuurlijk in eiken Sierra of noten, of elegant ton-sur-ton 

met profielen in schie er grijs. De covers en profielen kunnen in een
handomdraai worden geplaatst en later worden omgewisseld.

nBOX un design créatif  nBOX vormgevingsmogelijkheden
20
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La magie d’un détail : le profilée design 
apporte une touche d’originalité à 

vos tiroirs et coulissants gris ardoise, 
créant un contraste saisissant.

Kleine verandering, groot e� ect: 
het design-profiel ormt een fraaie 

blikvanger en verleent de ladekasten 
en uittrekelementen in schiefer grijs 

een individueel karakter.

Grâce à nos éléments décoratifs, donnez 
un style unique aux côtés de votre nBOX 
et harmonisez-la avec votre cuisine pour 

créer un espace à votre image.

Met onze design-covers creëer je een  
hele nieuwe look en kun je de zijkanten  
van de nBOX aanpassen aan je stijl of  

keukeninrichting.
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SENSO 
 

491 Laqué, gris ardoise mat premium 
491 Lak, schiefer grijs premium mat
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Un style mis en œuvre dans sa globalité. Planifiez la cuisine et les pièces de vie comme un ensemble 
harmonieux et reprenez des éléments récurrents. Les crédences, les armoires avec leurs façades 

gris ardoise et l’habillage de crédence assorti décor lignes gris ardoise constituent la base. 
La table de repas extensible en imitation chêne clair ajoute une touche chaleureuse. 

Les chaises de salle à manger Swing couleur cognac viennent compléter l’harmonie de l’ensemble. 
Vous créez ainsi une sensation d’espace particulier.

Eén stijl, tot in de details doorgevoerd. Koken en wonen vormen samen één harmonieus geheel door 
gebruik te maken van terugkerende elementen. Sideboards en kasten met leigrijze fronten  

en bijpassende niswand bekleding Stripewood schiefer grijs vormen de basis. Voor een warm accent 
zorgt de uittrekbare eettafel in lichte eikenoptiek. De eetkamerstoelen Swing in de kleur cognac  

maken het harmonieuze totaalbeeld compleet. Zo ontstaat een bijzonder gevoel van ruimte.
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Les portes coulissantes offrent de grandes possibilités 
d’utilisation flexible de l’espace et de répartition de l’espace 

existant. Ces portes de grande taille cachent un concept 
d’étagère au potentiel créatif : il est possible d’équiper 

individuellement les étagères grâce aux tablettes design 
Taro – avec des range-bouteilles, des porte-verres, des 

tablettes ou des boîtes en bois assortis. 

Schuifdeuren bieden geweldige opties om de ruimte fl xibel te 
benutten en de beschikbare ruimte opnieuw in te delen. Achter 

deze extra grote deuren schuilt een schappenkastconcept 
met creatieve ambities: de schappenkasten zijn individueel 
uitvoerbaar met de designbodems Taro – met flessenplank  

glashouder, passende tablet of houten kisten.
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SENSO 
 

492 Laqué, corail mat premium 
492 Lak, koraal premium mat

Les couleurs pastel comme le corail s’associent à 
des nuances de gris dans la cuisine et créent une 
atmosphère fraîche et positive. L’éclat doux de la 
teinte est mis en valeur par la façade de finition
Curve légèrement incurvée. Un détail élégant. 

Pastelkleuren zoals koraal worden in de keuken 
gecombineerd met grijsnuances en creëren een 

frisse en positieve ambiance. De zachte uitstraling 
van deze kleur wordt benadrukt door het licht 

afgeronde afsluitfront Curve. Een fraai  
vormgegeven detail.

DES LIGNES DOUCES, 
DES TEINTES APAISANTES 

ZACHT IN VORM  
EN KLEUR
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est exigu. Elles permettent de nouveaux concepts d’espace et créent un aspect spacieux. 

Élément d’aménagement de forme exclusive, la porte coulissante peut très bien faire office de 
cloison de séparation, mais aussi être utilisée pour les placards intégrés ou les dressings.

Schuifdeuren zijn multitalenten voor e� ectief gebruik van beperkte ruimte. Hierdoor zijn nieuwe 
interieur concepten mogelijk en ontstaat een unieke ruimtelijkheid. Als vormgevingselement 
is deze exclusieve vorm van een schuifdeur perfect inzetbaar als roomdivider, maar ook voor 

inbouwkasten en inloopkasten.

UN VRAI MIRACLE EN TERMES D’ESPACE  
WARE RUIMTEWONDERS 

Élément d’aménagement portes coulissantes  Schuifdeuren als interieurelement
26
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Faites preuve de créativité ! Jouer avec des 
espaces ouverts et des éléments fermés met en 
valeur une pièce de manière individuelle et peut 
être modifiée au gré de vos envies. En effet, on 
ne veut voir certains objets comme les appareils 

électro ménagers ou les équipements pratiques que 
lorsqu’on en a besoin. 

Geef uw creativiteit de ruimte! Met het spel van 
open en gesloten elementen is de ruimte op 

een individuele en variabele manier in te delen. 
Sommige dingen, zoals elektrische apparaten of 
praktisch keukengerei, wilt u namelijk alleen zien  

op het moment dat u ze gebruikt. 

Découvrez des possibilités illimitées ! 
Les portes coulissantes séparent facilement 
les pièces adjacentes, comme le cellier ou la 

buanderie, ou font disparaître le bureau 
à domicile en une fraction de seconde. 

Ontdek grenzeloze mogelijkheden!  
Met schuifdeuren creëert u eenvoudig een 

afscheiding met aangrenzende ruimtes, zoals de 
voorraadkamer of de bijkeuken, of laat u in een 

handomdraai de thuiswerkplek verdwijnen. 
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SOFTLINE 
 

504 Laqué, sable fin mat parfait 
504 Lak, zand perfect mat
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Un design élégant qui révèle un véritable sens du style et sublime l’intérieur. La teinte sable chaleureuse 
crée une atmosphère subtile et délicate qui se répercute harmonieusement jusque dans l’espace repas. 
Le plan de table en décor de noyer, ainsi que nos tabourets de bar et nos chaises aux nuances chaudes 
de cognac créent un ensemble parfaitement harmonieux. Choisi avec soin, le plan de travail s’intègre 

parfaitement dans un jeu de ton sur ton subtil et captive par sa texture céramique sophistiquée. 

De stijlvol vormgegeven keuken verrijkt de woning met een bijzonder gevoel voor design. De warme 
zandtint zorgt voor een subtiele, smaakvolle sfeer, die harmonieus vanuit de keuken doorloopt tot het 

eetgedeelte. Bar- en tafelblad in decor notenhout samen met barkrukken en stoelen in de warme kleur 
cognac uit ons assortiment creëren een sfeervolle verbinding. Ook het werkblad is een bewijs van een stijl-
bewuste keuze: deze is ton-sur-ton uitgevoerd en valt op door een interessante structuur van het keramiek.
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Nos cuisines ne se contentent pas de sublimer vos repas. Elles 
élèvent l’art de vivre à son paroxysme. Le gris ardoise donne le ton 

avec élégance et garantit l’harmonie visuelle irréprochable des 
éléments de cuisine, tant à l’intérieur qu’à l’extérieur. Ce modèle 

de cuisine se distingue en effet par des finitions intérieures en gris 
ardoise, qui prolongent l’esthétique raffinée de la cuisine jusque 

dans ses moindres recoins.

Dat is pas genieten – van het samen eten, maar ook van de stijl-
volle keuken. Schiefer grijs geeft de stilistische toon aan en zorgt 

voor een fraaie optische samenhang van de keukenelementen – 
zowel aan de binnen- als aan de buitenkant. Want een van de 
bijzonderheden van dit keukenontwerp is het binnenkorpus in 
schiefer grijs, die de hoogwaardige uitstraling van de keuken  

ook binnenin de kasten voortzet.
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Notre système innovant de tiroirs et de coulissants nBOX établit 
de nouveaux critères en matière de fonctionnalité et de design 

personnalisé. Les tiroirs, les coulissants et l’ensemble des éléments 
intérieurs arborent un gris ardoise élégant et s’harmonisent 

parfaitement avec l’aménagement de la cuisine.

Ons innovatieve lade- en uittreksysteem nBOX stelt nieuwe maatstaven 
wat betreft functionaliteit en individueel veelzijdig design. Lades,  
uittrekelementen en het volledige interieur zijn uitgevoerd in fraai 

schiefer grijs – en sluiten perfect aan bij de vormgeving van de keuken.

SENSO 
 

491 Laqué, gris ardoise mat premium 
491 Lak, schiefer grijs premium mat

LA PERFECTION
EN GRIS ARDOISE 

PERFECTIE 
IN SCHIEFER GRIJS
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SOFTLINE 
 

510 Laqué, magnolia mat parfait 
510 Lak, magnolia perfect mat
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Les détails raffinés font toute la différence ! Le décor magnolia réinterprète l’élégance classique. 
La douceur de la teinte des façades mates souligne une esthétique résolument moderne. Les poignées 

bronze métalliques, le plan de travail et l’habillage de crédence à hauteur de plafond en granite 
flammé bronze, est en parfaite harmonie avec les armoires toutes hauteurs, ajoutent une touche de luxe.

Het verschil zit hem in de details! Het decor magnolia geeft klassieke elegantie een nieuwe vorm.  
De mat gelakte fronten onderstrepen met hun zachte kleur de eigentijdse uitstraling. Voor luxe 

accenten zorgen de bronskleurige metalen grepen, net als het werkblad en de kamerhoge  
niswandbekleding in graniet brons gevlamd, die perfect aansluit bij de kamerhoge kasten.
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La sobriété des lignes permet aux détails 
exclusifs de s’exprimer pleinement. Ici, le 

mariage de façades bleu mat, d’une crédence, 
d’un plan de travail en quartz et d’éléments 

dorés donne à la vie quotidienne une 
touche d’originalité.

Een geminimaliseerde vormtaal laat exclusieve 
details nog beter uitkomen. Deze compositie  
geeft het dagdagelijkse iets bijzonders door 

het samenspel van matblauwe fronten, 
een nis en werkblad van Quartz Steen en 

goudkleurige designelementen.

LA MAGIE DES DÉTAILS 
DE MAGIE VAN DE DETAILS
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EASYTOUCH 
 

966 Laque laminate, bleu fjord ultra-mat 
966 Laklaminaat, fjo dblauw ultramat
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SENSO 
 

495 Laqué, vert olive mat premium 
495 Lak, olijf premium mat

STRUCTURA 
 

407 Décor noyer Milan 
407 Decor noten Milano
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SENSO 
 

485 Laqué, bleu ciel mat premium 
485 Lak, sky premium mat

STRUCTURA 
 

406 Décor chêne de Côme 
406 Decor eiken Como

Osez les associations et les mélanges. Une cuisine, avec 
plusieurs styles. Des cuisines aussi uniques que vos goûts. 
Nos possibilités d’aménagement sont infinies. Explorez 

une multitude de combinaisons. Découvrez toute la 
richesse de nos associations – la teinte vert olive avec 
décor noyer ou encore la teinte bleu ciel aspect chêne 
forment des duos harmonieux. Ou peut-être préférez-
vous un design moderne ton sur ton ? Offrez à votre 

cuisine le style qui vous ressemble avec les façades de 
votre choix. Votre cuisine est unique, tout comme vous.

Mix it: één keuken, heel veel verschillende looks!  
De vormgevingsmogelijkheden van onze keukens zijn net 
zo veelzijdig als er verschillende smaken bestaan. Ontdek 
onze veelzijdige combinatiemogelijkheden – ook olijf met 
notenhoutdecor of sky met eikenoptiek zijn harmonieuze 
duo’s. Of misschien heb je liever een ton-sur-ton-design? 
Kies je eigen fronten en geef je keuken een persoonlijke, 

unieke stijl.

MIX AND MATCH
MIX EN MATCH
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TOUCH 
 

340 Laque laminate, noir super-mat 
340 Laklaminaat, zwart supermat

Façades lisses, à cadre ou surfaces en béton structuré : le noir se distingue de différentes façons en 
fonction du matériau choisi. Éléments vitrés transparents et étagères ouvertes créent une sensation 

d’espace tout en laissant de la place pour les objets de décoration et les essentiels du quotidien.

 
Van gladde fronten tot framefronten of gestructureerde betonoppervlakken: afhan elijk van het materiaal 

heeft zwart steeds weer een ander e� ect. Transparante glaselementen maken het ontwerp optisch 
luchtig, net als open kasten, die plek bieden aan alledaagse voorwerpen of decoratieve elementen.

DES SURFACES VARIÉES, 
POUR UN STYLE QUI VOUS RESSEMBLE 

VEELZIJDIGE OPPERVLAKKEN,  
INDIVIDUEEL DESIGN
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LASER 
 

463 Décor béton noir 
463 Decor zwart beton

EASYTOUCH 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietz art ultramat

Une cuisine pensée intelligemment, pour conjuguer espace, organi-
sation et quotidien. Le vaste îlot central favorise l’agencement ouvert, 
tandis que les armoires offrent un rangement structuré et prolongent 

la ligne claire du design. 

Een doordacht keukenontwerp creëert ruimte om te leven die tegelijk 
ordelijk kan zijn. Het royale kookeiland ondersteunt de open indeling 
van de ruimte, terwijl hoge kasten zorgen voor slimme opbergruimte 

en de strakke belijning consequent voortzetten.
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RIVA 
 

839 Décor béton gris terra 
839 Decor beton terra grijs
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Tout comme la vie, nos finitions béton offrent des possibilités infinies. 
La conception moderne de la cuisine libère de l’espace et fait rimer design avec 
usage au quotidien. Les étagères ouvertes apportent de l’originalité et allègent 

l’agencement des façades. La conception à hauteur de plafond exploite 
efficacement l’espace disponible et mise entièrement sur des solutions de 

rangement astucieuses. L’élément mural vitré grande hauteur joue les contrastes 
face au béton brut – pour une touche de finesse et d’élégance aérienne.

Zo veelzijdig als het leven zijn ook onze betondecors. Hier creëert de moderne 
vorm van de keuken veel open ruimte, waarin het design geschikt is voor 

dagelijks gebruik. Open kasten vormen gerichte accenten die de vormgeving 
van de fronten luchtig houden. Het plafondhoge ontwerp weet de beschikbare 
ruimte effici t te benutten en integreert tal van slimme opbergoplossingen. 

Een fascinerend contrast met de robuuste betonoptiek is de extra hoge glazen 
wandkast, die een transparant en licht element vormt.
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L’ESSENCE MÊME DU DESIGN ÉPURÉ  
DE KUNST VAN DUIDELIJKE LIJNEN

Ligne design Sakura  Sakura designlijn

Japandi – le style tendance qui séduit pour son équilibre entre minimalisme japonais et sérénité 
scandinave. Notre ligne design Sakura allie les formes épurées, les tons doux et des matériaux 
à l’aspect naturel pour inspirer le calme et l’équilibre. Un minimalisme empreint de douceur. 

Laissez-vous inspirer par le meilleur de ces deux univers.

Japandi – de populaire interieurstijl die Japanse helderheid combineert met Scandinavische rust. 
Onze Sakura designlijn verenigt minimalistische vormen, zachte kleuren en materialen met een 

natuurlijke uitstraling en creëert een rustige, evenwichtige sfeer. Minimalistisch en weldadig 
tegelijk. Laat u inspireren door het beste van twee werelden.
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SENSO 
 

488 Laqué, blanc mat premium 
488 Lak, wit premium mat
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Adoptez l’esthétique Japandi chez vous grâce à notre ligne 
design Sakura. Lignes nettes, design minimaliste et finitions 
bois : autant de caractéristiques emblématiques de ce style. 
Détails raffinés : les joues saillantes et les poignées profilées 

délicates dessinent une silhouette chic et structurée.

Haal met onze Sakura designlijn de esthetiek van de Japandi 
stijl in huis. Kenmerkend zijn de strakke lijnen, het minimalis-
tische design en elementen in houtlook. Vooruitspringende 
zijwanden en verfijnde g eeplijsten zorgen samen voor een 

elegante frame-optiek met een harmonieuze uitstraling.

Un design actuel où simplicité rime avec 
efficacité. Sobre et ergonomique, la poignée 
profilé en chêne de Côme mise sur l’élégance 

naturelle et l’efficacité.

Eenvoud en functionaliteit kenmerken het 
moderne design. De sobere greeplijst in eiken 

Como combineert stijlvolle uitstraling met 
praktische eigenschappen.
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Minimaliste et rectiligne : l’aspect du cadre en finition bois 
constitue l’élément central de notre ligne design Sakura et 

peut être associé aux façades de votre choix. Ce concept est 
compatible avec toutes nos façades lisses unies et nos finitions 
bois. Un vaste champ de possibilités s’ouvre à vous – pour une 

version du style japonais-scandinave qui vous ressemble.

Minimalistisch en strak: de framelook in houtoptiek vormt het 
constante element van onze Sakura designlijn en kan naar wens 
worden gecombineerd met fronten naar keuze. Het concept is 
toepasbaar op alle gladde, e� en fronten en onze houtdecors, 
en biedt u daarmee volop creatieve vrijheid – voor uw eigen 

interpretatie van de Japans-Scandinavische woonstijl.
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POUR LA VIE URBAINE 
LEVENDIG URBAN

La vie urbaine ne manque pas de diversité, tout comme nos cuisines modernes. Elles offrent des options surprenantes 
pour tous les styles et tous les environnements et sont parfaitement adaptées à vos besoins spécifiques. Voici un 

refuge dans la frénésie du quotidien et il offre tout ce dont une cuisine compacte a besoin : nombreux espaces de 
rangement, fonctionnalité, style et assez d’espace pour laisser libre cours à votre créativité. 

Urban living is net zo veelzijdig als onze moderne keukens. Want die bieden voor elke stijl en iedere omgeving 
verrassende mogelijkheden die naadloos aansluiten op je individuele wensen. Een plek om even je terug te  

trekken uit het drukke dagelijks leven, met alles wat compacte keukens nodig hebben: heel veel opbergruimte, 
functionaliteit, design en ruimte voor persoonlijke vormgeving.
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LASER 
 

412 Macchiato 
412 Macchiato
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Les cuisines compactes gagnent en espace grâce à un agencement intelligent qui privilégie la 
clarté et l’équilibre. Le concept chromatique, soigneusement pensé, prend ici tout son sens : 

le ton sur ton macchiato renforce la structure du design et instaure une atmosphère sereine et 
équilibrée. En prolongement de l’ îlot, le comptoir s’intègre de manière compacte dans l’espace. 
Idéal pour le rythme citadin : il accompagne chaque instant, et devient un espace central pour 

commencer la journée avec un café ou encore se retrouver autour d’un repas convivial.

Juist compacte keukens winnen aan uitstraling door een doordacht ontwerp met focus op 
helderheid en balans. Een zorgvuldig gekozen kleurconcept zorgt daarbij voor een bijzonder 

e� ect: de ton-sur-ton look in macchiato benadrukt dit streven met een duidelijke structuur en 
creëert een evenwichtige sfeer. Als verlengstuk van het keukeneiland past de bar perfect binnen 

dit geheel. Een ruimtebesparende oplossing voor het dagelijks leven in de stad – om de dag te 
beginnen met een eerste kop koffie f als centrale plek om samen te genieten.

L’HARMONIE DANS CHAQUE ÉLÉMENT 
HARMONIE IN ELK ELEMENT
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Les poignées encastrées éclairées 
structurent l’espace tout en 

instaurant une atmosphère feutrée. 
Elles diffusent une lumière douce et 

ciblée, parfaitement maîtrisée.

De verlichte greeplijsten plaatsen 
accenten en zorgen voor een sfeer-

volle ambiance. Bovendien creëren ze 
prettige en gerichte verlichting.

Un sens de l’harmonie jusque dans 
le détail : une palette chromatique 

cohérente unit façades, panneau mural 
et plan de travail dans un dialogue 

esthétique fluide. L’apparence 
minimaliste souligne le style moderne. 

Harmonieus tot in het kleinste detail: 
dankzij een uniforme kleurstelling spreken 

de fronten, het wandpaneel en het 
werkblad één duidelijke designtaal.  

De minimalistische uitstraling benadrukt 
de moderne esthetiek.
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Une sobriété étudiée : grâce à des éléments parfaitement coordonnés, la 
cuisine épurée en teinte café est à la fois sobre et pleine d’allure. Des surfaces 

structurées, une palette de couleurs uniforme et peu contrastée, ainsi que 
des poignées profilées discrètes : autant d’éléments qui adoptent un style 
résolument tendance. Fonctionnel et confortable, le plan de table intégré 

s’adapte aux besoins du quotidien. Le juste nécessaire pour un bien-être total 
au cœur de la vie citadine.

Minder is meer! Dankzij slim op elkaar afgestemde elementen oogt de tot de 
essentie gereduceerde keuken in co� ee ruim, open en stijlvol. Gestructur
eerde oppervlakken, een uniforme kleurstelling met weinig contrasten en 
subtiele greeplijsten vormen een stijlvol statement. Een geïntegreerde bar 

biedt praktische voordelen en comfort. Meer is er niet nodig om u helemaal 
thuis te voelen in het alledaagse leven in de stad.
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LOOK 
 

605 Café structuré 
605 Co� ee structuur
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Plans de travail  Werkbladen

Votre plan de travail devient un véritable élément de design. Notre collection allie des décors 
modernes et authentiques à une grande fonctionnalité au quotidien. Qu’il s’agisse d’un aspect 
bois, céramique ou quartz, tous les matériaux s’intègrent harmonieusement dans le concept 

de cuisine. Selon vos goûts, apportez une touche d’élégance grâce à des solutions ton sur ton 
ou des contrastes définis. Du plus expressif au plus subtil, nos plans de travail robustes 

et faciles d’entretien sont disponibles dans une grande variété de décors, de couleurs et 
d’épaisseurs. De quoi satisfaire tous les styles et s’adapter à tous les besoins.

Maak van uw werkblad een designstatement. Onze collectie combineert moderne, authentieke 
decors met indrukwekkende praktische eigenschappen. Van houtlook tot keramiek en kwarts 
– alle materialen sluiten harmonieus aan bij het keukenconcept. Afhan elijk van het ontwerp 

ontstaan zo ton-sur-ton oplossingen of bewuste contrasten die voor een stijlvol accent zorgen. 
Van krachtig tot verfijnd: obuuste, onderhoudsvriendelijke werkbladen in uiteenlopende 

decors, kleuren en diktes, bieden voor elke stijl en behoefte een passende oplossing.

1,6 cm
Slim Line, Xtra Ceramic

3,8 cm

1,2 cm
Quartz 

Quartz Steen

2,5 cm

ÉLÉGANT ET FACILE D’ENTRETIEN 
STIJLVOL EN ONDERHOUDSVRIENDELIJK
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Avec leur forme et leur résistance parfaitement adaptées 
aux plans de travail, les joues apportent de l’élégance à votre 
cuisine. Les façades assorties complètent harmonieusement 

le concept d’aménagement de la pièce.

Wanden die in vorm en dikte perfect zijn afgestemd op het 
werkblad geven uw keuken een elegante uitstraling.  

De bijpassende fronten maken het harmonieuze  
ruimteconcept compleet.

Rendez-vous à la page 187 pour en savoir plus  
sur les propriétés des matériaux.
Meer over de materiaaleigenschappen vindt u op pagina 187.

Intelligemment conçus et réalisés avec soin, nos 
plans de travail permettent de créer des espaces 
flexibles, variés, confortables et adaptés à toutes 

les tâches. Que ce soit pour le café le matin ou 
pour préparer le repas, un plan de travail prolongé 
ou combiné à un pupitre allie avantages pratiques 

et design attrayant.

Slim ontworpen, esthetisch uitgevoerd: met onze 
werkbladen creëert u fl xibele en veelzijdige zit- 
en werkplekken. Van een kopje koffie als tbijt 

tot het bereiden van een maaltijd – een verlengd 
werkblad of een combinatie met een barblad biedt 

praktische voordelen in een aantrekkelijk design.
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LOOK 
 

605 Café structuré 
605 Co� ee structuur

L’espace se crée avec des idées, pas avec des mètres carrés. 
Éléments muraux à hauteur de plafond, coulissants larges 

et étagères intégrées offrent un rangement optimisé, 
organisent le quotidien et allient fonctionnalité et esthétique 
avec harmonie. Les armoires à provisions encastrées à fleur 

exploitent chaque centimètre avec efficacité. Le plan de 
travail et l’habillage de crédence en décor marbre Jura greige 
forment un duo parfait avec la teinte café des façades : une 

alliance qui structure l’espace et fait vibrer la palette des tons 
naturels gris et beige.

Gevoel van ruimte ontstaat niet door vierkante meters, maar 
door slimme oplossingen. Hoge kasten tot aan het plafond, 

royale uittrekelementen en geïntegreerde open kasten 
creëren waardevolle opbergruimte, brengen orde in het 

dagelijks leven en combineren functionaliteit met doordachte 
esthetiek. Vlak ingebouwde voorraadkasten benutten elke 

centimeter optimaal zonder ruimte in te nemen. Het werkblad 
en de niswandbekleding in het decor Jura marmer greige 

vormen de perfecte combinatie met de diepe kleur co� ee 
van de fronten: ze geven structuur en maken indruk met 

levendige schakeringen in verschillende tinten grijs en beige.

PENSÉ JUSQUE DANS 
LES MOINDRES DÉTAILS 

DOORDACHT  
TOT IN DE DETAILS
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Le piétement de table Centro devient 
une pièce maîtresse du décor. 

Voici un coin repas intelligent et peu 
encombrant grâce à une conception 

murale bien pensée.

Het tafelonderstel Centro is een 
geweldige blikvanger. Met het passende 
tafelblad ontstaat een eettafel die met 

één zijde aan de wand is gemonteerd en 
zo ruimte bespaart.
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Dans les lieux exigus, il faut des solutions de rangement qui agrandissent visuellement 
l’espace. Grâce à leur forme biseautée, les meubles d’angle favorisent cette continuité 

en créant une transition fluide entre la cuisine et l’espace de vie. En accord avec le 
concept ouvert, l’étagère à colonnette de style industriel renforce l’esthétique urbaine 

et permet un agencement modulable pour le quotidien ou les objets de décoration.

In smalle keukennissen zijn opbergoplossingen nodig die de ruimte op een slimme manier 
een gevoel van openheid geven. Kasten met afgeschuinde hoeken versterken dit e� ect 
door vloeiende overgangen te creëren tussen keuken en woonruimte. Passend bij het 

open concept benadrukt het open-kastsysteem in industriële stijl de urban esthetiek en 
biedt fl xibele mogelijkheden voor zowel alledaagse als decoratieve items.

UN DESIGN QUI OUVRE L’ESPACE 
DESIGN DAT RUIMTES OPENT
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SENSO 
 

488 Laqué, blanc mat premium 
488 Lak, wit premium mat

Notre collaboration exceptionnelle avec BORA nous 
permet de proposer d’innovants systèmes d’aspiration 
pour les tables de cuisson. Une amélioration exclusive : 

le dispositif aspirant BORA GPNext séduit par ses 
performances, son confort d’utilisation et son esthétique. 
Outre son design intemporel, elle allie le caractère intuitif 

du tactile à une technologie d’aspiration éprouvée, pour une 
flexibilité maximale et un plaisir de cuisiner inégalé.

Dankzij de unieke samenwerking met BORA leveren wij 
innovatieve kookplaatafzuigsystemen voor onze keukens.  

Een exclusieve upgrade: de BORA kookplaatafzuiging 
GPNext overtuigt met nog meer vermogen, comfort en 
design. Intuïtief touch-comfort en een tijdloze uitstraling 
komen hier samen met beproefde afzuigtechniek – voor 

maximale fl xibiliteit en plezier bij het koken.
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SENSO 
 

495 Laqué, vert olive mat premium 
495 Lak, olijf premium mat
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La diversité des matières et des teintes que nous offre la nature inspire pleinement notre vision de la 
cuisine. Ce concept en teinte vert olive, associée à la robustesse du plan de travail en finition noyer Milano 

crée l’équilibre parfait entre modernité et inspiration naturelle. Idéal pour la vie de famille : les surfaces 
mates avec revêtement anti-traces de doigts gardent leur aspect soigné en toutes circonstances.

De natuur is met haar rijkdom aan materialen en kleuren de perfecte inspiratiebron voor ons keuken-
ontwerp. Dit concept in olijf met het robuuste werkblad in notenhout Milano heeft de ideale balans tussen 

een moderne uitstraling en een natuurlijke sfeer. Perfect voor het gezinsleven: matte oppervlakken met  
een anti-fingerpri tcoating voorkomen zichtbare vingerafdrukken.
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LASER 
 

461 Gris taupe 
461 Taupe grijs

64
 · 

65
 



Un bout de nature. Avec sa belle structure le veinage 
de l’ilot de la cuisine, le plan de travail et la crédence 
maître créent un contraste agréable avec les façades 

de cuisine gris mat. 

Een stukje natuur. Met hun opvallende nerf creëren 
keukeneiland, werkblad en nis een prettig contrast 

met de matgrijze keukenfronten.

Les conceptions à hauteur de plafond permettent d’optimiser 
l’espace. Visuels et fonctionnels, elles organisent l’espace de 
rangement de manière personnalisée, efficace et esthétique, 

même dans les petites cuisines. 

Un atout supplémentaire de taille : les armoires parfaitement 
adaptées aux réfrigérateurs extra-larges. Vous pourrez y 

conserver vos produits frais dans les meilleures conditions. 

Een plafondhoge keukenplanning haalt het maximale uit de 
beschikbare ruimte. Visueel en functioneel is daarmee ook 
in kleinere keukens individuele, effici te  en esthetische 

bergruimte realiseerbaar.  

Nog een geweldige meerwaarde: extra brede koelkasten  
met de perfect bijpassende hoge kasten. De perfecte plek  

om je versvoorraad perfect gekoeld te bewaren. 

UN ESPACE DE RANGEMENT 
QUI VOIT GRAND 

OPBERGRUIMTE VOOR DE 
HOOGSTE EISEN
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SENSO 
 

485 Laqué, bleu ciel mat premium 
485 Lak, sky premium mat
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Un maximum d’idées dans un minimum d’espace. Le délicat décor bleu ciel crée visuellement 
une atmosphère épurée et soignée grâce aux couleurs ton sur ton. L’harmonie parfaite 

entre praticité et beauté : la quintessence de la cuisine urbaine moderne. Les portes de passage 
tout comme la buanderie attenante sont astucieusement intégrées au design de la cuisine.

Minder plek, maar veel ruimte voor ideeën. De zachte pasteltint sky zorgt visueel voor een lichte  
en opgeruimde ambiance door de ton-sur-ton-kleurstelling. Typisch voor de urban keukenvormgeving: 
functionaliteit en esthetiek worden één! Zowel de doorgangsdeuren als de aangrenzende bijkeuken zijn 

vakkundig in het keukenontwerp geïntegreerd.

RACCORD INVISIBLE, PARFAITEMENT INTÉGRÉ  
ONZICHTBAAR VERBONDEN, PERFECT GEÏNTEGREERD 
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PROPRIÉTÉS IRRÉPROCHABLES 
SMETTELOZE EIGENSCHAPPEN

Conçus pour toute la vie ! Notre revêtement anti-traces de doigts fonctionne comme un bouclier de 
protection et rend les façades particulièrement robustes, insensibles et résistantes aux empreintes 

digitales gênantes. Le revêtement anti-traces de doigts est ainsi très facile à entretenir au quotidien. 
Un vrai soulagement pour les familles ! Il convainc également par son aspect : Visuellement 

convaincant, le choix des couleurs englobe le classique et le moderne ; la profondeur de couleur 
unique s’allie à un effet particulièrement haut de gamme.

Gemaakt voor het leven! Onze anti-fingerpri tcoating fungeert als een schild en maakt de fronten 
bijzonder robuust, slijtvast en bestand tegen onfraaie vingerafdrukken. Het resultaat: gebruiksvrien-

delijke oppervlakken die perfect zijn voor het dagelijks leven. Met name voor gezinnen een hele 
opluchting. Ook visueel overtuigend: de kleurkeuze van klassiek tot modern en de unieke kleurdiepte 

voor een bijzonder hoogwaardig e� ect.

Anti-traces de doigts  Anti-fingerpri tcoating
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Une durabilité convaincante : La surface de nos 
façades anti-traces de doigts en matériau 100 % 
recyclé peut être entièrement réutilisée en fin 

de vie. Très utile, certaines de nos façades à 
cadre sont désormais dotées d’un revêtement 

anti-traces de doigts.

Overtuigend duurzaam: het oppervlak van onze 
anti-fingerpri tfronten van 100 % gerecycled 
materiaal is aan het eind van hun levensduur 
volledig herbruikbaar. Een aantal van onze 
framefronten zijn nu ook voorzien van een 

praktische anti-fingerpri tcoating.

Vous trouverez un aperçu de toutes les façades  
anti-traces de doigts à partir de la page 182.
Een overzicht van alle fronten met  
anti-fingerpri tcoating vindt u vanaf pagina 182.	
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SOFTLINE 
 

507 Laqué, blanc alpin mat parfait 
507 Lak, Alpin wit perfect mat

70
 · 

71
 



Un design minimaliste rehaussé d’une touche 
artistique saisissante : l’habillage de crédence 

en mosaïque vert s’impose comme un élément 
de design affirmé dans le blanc alpin délicat. 
Le design s’enrichit d’équipements haut de 
gamme : éclairage connecté Philips Hue et 

plan de travail raffiné à l’aspect marbre.

Minimalistische esthetiek met een artistieke 
blikvanger: de groene niswandbekleding in het 

design van mozaïektegels wordt in sfeervol  
Alpin wit een expressief vormgevingselement.  

De hoogwaardige uitrusting met smart verlichting 
van Philips Hue en het stijlvolle werkblad in 
marmeroptiek maken het design compleet.	
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Il suffit de quelques mètres carrés, particulièrement agréables sous les combles, pour 
que l’individualité s’exprime. Tout sauf excentrique : des modules de cuisine blanc 

brillant et une demi-colonne aux façades vitrées semi-transparentes créent de l’espace. 
Des éléments en bois et des matériaux naturels assurent des contrastes chaleureux. 

Uitdrukking geven aan individualiteit kan al op een paar vierkante meter, vooral gezellig 
onder het dak. Allesbehalve scheef: keukenmodules in glanzend wit creëren ruimte 
samen met een highboard met halftransparante glazen fronten. Houtelementen en 

natuurlijke materialen zorgen voor huiselijke contrasten.

DES SOLUTIONS INTELLIGENTES POUR TOUTES LES PIÈCES 
SLIMME OPLOSSINGEN VOOR ELKE RUIMTE 
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NOVALUX 
 

516 Laqué, blanc alpin brillant 
516 Lak, alpin wit hoogglans

Commencer la journée naturellement. 
La combinaison personnalisée du plan de travail a été 
planifiée ici de manière créative comme un comptoir, 

le bon goût en trois couches. 

Een natuurlijk begin van de dag.  
Het individueel gecombineerde werkblad is hier creatief 

als bar ontworpen: goede smaak in drie lagen.
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SENSO 
 

494 Laqué, jade mat premium 
494 Lak, jade premium mat

Le style évolue. Des éléments de rangement à hauteur de plafond pour une 
optimisation maximale de l’espace, des poignées encastrées sur toute la 

longueur et un coloris jade dominant insufflent à cette cuisine une modernité 
résolument rafraîchissante. Touche d’éclat raffinée : notre décor quartz vert 

pour l’habillage de crédence et le plan de travail.

Stijl is een kwestie van ontwerp. Plafondhoge kasten voor maximale benutting 
van de ruimte, doorlopende greeplijsten en een keuken volledig uitgevoerd in 

de kleur jade - dat is de basis van deze verfrissend moderne uitvoering. Stijvolle 
blikvanger: ons decor quarz groen voor niswandbekleding en werkblad.
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SENSO 
 

492 Laqué, corail mat premium 
492 Lak, koraal premium mat
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Les couleurs douces et le charme de l’ancien, une jolie combinaison. 
Les armoires en hauteur utilisent l’espace de manière optimale et 
offrent de nombreuses possibilités de rangement. Les éléments 
en Terrazzo comme le plan de travail et l’habillage de crédence 
soulignent le look plein de fraîcheur. Le nouveau lieu privilégié : 

le comptoir pour deux.

Zachte kleuren in charmante oudbouw - een mooie aanvulling.  
De hoge kasten benutten de ruimte optimaal en bieden heel  

veel opbergmogelijkheden. Terrazzo-elementen zoals werkblad  
en niswandbekleding onderstrepen de frisse look.  

Nieuwe favoriete plek: de tweepersoonsbar.

VOTRE CUISINE DANS VOTRE 
COULEUR PRÉFÉRÉE 

UW KEUKEN,  
UW FAVORIETE KLEUR 
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Le comptoir de la cuisine ; le point de rencontre. Pour le café du matin, 

le repas du soir ou pour un verre – cet espace permet d’apprécier 
chaque moment, seul ou avec votre fidèle ami à quatre pattes. Un 
endroit agréable, avec ses tabourets de bar assortis revêtus de cuir 

végétalien extrêmement confortables, que l’on ne veut plus quitter.

De keukenbar als ontmoetingspunt. ’s Ochtends koffie, ’s vonds koken  
en een drankje – dit is de plek voor fijne mome ten, alleen of met je 

favoriete viervoeter. Een lievelingsplek waar u het liefste de hele tijd zou 
blijven, want de bijpassende barkrukken met vegan lederen bekleding 

zitten ongelofelijk comfortabel.

NOVALUX 
 

516 Laqué, blanc alpin brillant 
516 Lak, alpin wit hoogglans
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892 Décor béton gris 
892 Decor beton grijs

EASYTOUCH 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietz art ultramat

 
 

963 Laque laminate, rouge rouille ultra-mat 
963 Laklaminaat, roestrood ultramat
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ESPACE OUVERT, AMÉNAGÉ DE FAÇON HARMONIEUSE 
OPEN RUIMTE, HARMONIEUS INGERICHT

Une cuisine ouverte sur la pièce à vivre illustre à merveille l’idée d’un 
intérieur chaleureux et convivial. La couleur donne vie à l’ensemble – en 

version béton unifiée ou tout en contraste vibrant entre rouge rouille et noir 
graphite. De quoi donner à votre cuisine du caractère et une note créative.

Een open keuken die overgaat in de woonkamer weerspiegelt het idee van 
gezelligheid en wooncomfort. Kleur zorgt daarbij voor een levendige sfeer – 
voor een uniforme betonlook of een krachtig contrast tussen roestrood en 

grafietz art. Zo krijgt uw keuken persoonlijkheid en een creatieve touch.
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En option, Sign Emotion met 
en scène l’éclairage LED de 

manière personnalisée.

De optionele ledverlichting 
plaatst Sign Emotion in een 

bijzonder licht.

Système de barres de crédence Sign Emotion  Railsysteem Sign Emotion

L’INDIVIDUALITÉ MODULABLE 
FLEXIBELE INDIVIDUALITEIT

Ouvre de toutes nouvelles possibilités : le système de barres de crédence 
modulaire offre une plus grande liberté de conception dans la cuisine, le 

salon et la salle de bains. Des étagères de différentes largeurs et hauteurs, 
des fonctionnalités spéciales et des accessoires de rangement font la polyva-

lence de Sign Emotion qui allie espace de rangement et design moderne.

 
Opent nieuwe mogelijkheden: het modulaire railsysteem biedt in keuken, 

woongedeelte en badkamer heel veel ruimte voor individuele vormgeving. 
Schappenkasten in verschillende breedtes en hoogten en met speciale 

features en organisers maken Sign Emotion tot een fl xibel multitalent dat 
op eigentijdse wijze opbergruimte en design verenigt. 
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INOX 
 

216 Laque laminate, décor acier brossé 
216 Laklaminaat, decor staal geborsteld

TOUCH 
 

340 Laque laminate, noir super-mat 
340 Laklaminaat, zwart supermat

Cuisiner comme un chef : grâce à Sign Emotion, notre système modulaire de barres de 
crédence, place à une organisation inspirée des cuisines professionnelles – vaisselle, épices et 
herbes fraîches sont toujours à portée de main sur les étagères ouvertes. L’élégance de l’inox 
prolonge intelligemment le concept : deux linéaires associés à un îlot central offrent de vastes 

plans de travail pour une expérience culinaire parfaitement organisée. Des touches noires 
ajoutent ce petit supplément de style qui fait la différence.

Koken als een professional: een professionele keukenindeling begint met het modulaire 
railsysteem Sign Emotion – open rekelementen houden servies, specerijen en verse kruiden 

altijd binnen handbereik. Het doordachte concept wordt voortgezet in een stijlvolle look met 
roestvrijstaal: met twee keukenblokken plus een eiland is er heel veel werkruimte om met plezier 

en goed georganiseerd te koken. Zwarte designelementen geven een bijzondere touch.
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ODE À LA NATURE
NATUURLIJK GEÏNSPIREERD

Imaginez une cuisine chaleureuse qui invite à la détente et au bien-être. Les finitions bois sont au cœur 
de nos cuisines inspirées par la nature et créent une atmosphère accueillante adaptée à tous les styles 
d’intérieur. La rencontre des matières naturelles telles le marbre et le granit, sublimés par le bois dans 

ses variations infinies, célèbre de toute beauté la nature dans votre quotidien.

 
De keuken als plek waar je graag verblijft, voor ontspanning en geborgenheid. Houtoptieken zijn de 
centrale elementen van onze op de natuur geïnspireerde keukens en creëren een behaaglijkheid die 

past bij elke interieurstijl. Door deze facetrijke houtdecors te combineren met materialen zoals marmer 
of graniet omring je je elke dag weer met de schoonheid van de natuur.
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SENSO 
 

483 Laqué, Macchiato mat premium 
483 Lak, Macchiato premium mat
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Un équilibre parfait entre technologie, fonctionnalité et esthétisme : la teinte naturelle macchiato 
souligne le raffinement du design et crée une atmosphère chaleureuse haut de gamme. Le plan de 

travail clair à l’élégant décor chêne apporte une touche finale parfaitement harmonieuse. La cuisine 
s’impose par ses équipements exclusifs : véritable point de mire, elle conjugue style et praticité pour 
rendre chaque instant en famille agréable. La large porte donnant accès au cellier offre un confort 

supplémentaire et se fond presque imperceptiblement dans un espace savamment conçu.

Techniek, functie en design perfect in balans: De natuurlijke kleur macchiato benadrukt het verfijnde
ontwerp en creëert een rustige, luxe sfeer. Het lichte werkblad in een subtiel afgestemd eikendecor 
zorgt voor harmonieuze perfectie. Exclusieve uitrustingskenmerken maken van de keuken niet alleen 
een blikvanger, maar ook een plek die het alledaagse gezinsleven op stijlvolle wijze vergemakkelijkt. 

De brede doorgangsdeur naar de voorraadkamer biedt extra comfort en voegt zich bijna onzichtbaar 
in dit doordachte ruimteconcept.

UNE TECHNOLOGIE INNOVANTE AU SERVICE DU DESIGN 
INNOVATIEVE TECHNIEK ONTMOET DESIGN
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La table de repas séduit elle aussi par son 
ingéniosité technique : grâce à son système 
de rallonge papillon astucieux, le plateau en 
décor chêne Sierra offre plus d’espace en un 
clin d’œil – idéal pour recevoir à l’improviste 

ou s’adapter aux besoins du quotidien.

Ook de eettafel valt op door technisch ra� -
nement: dankzij het slimme uittrekmechanisme 
met butterfl -techniek is het tafelblad in decor 
eiken Sierra in een handomdraai uit te breiden – 

voor spontane gasten of extra ruimte in een 
alledaagse situatie.

Le système innovant FurnSpin ouvre de toutes nouvelles 
possibilités de conception – les meubles de cuisine gagnent 

en mouvement et en modernité. Grâce à une rotation 
fluide, tout le contenu de l’armoire pivote élégamment vers 
l’extérieur. Les étagères et l’intérieur du meuble sont entiè-
rement visibles et facilement accessibles. Il suffit d’un autre 
mouvement rotatif pour que tout disparaisse discrètement 

derrière des façades fermées. Plus aucun obstacle : ni portes 
ni abattants encombrants. Le système de ferrure intégrée 
et invisible offre un confort optimal : avec amortisseur de 
fermeture et système d’ouverture par pression pour une 

conception sans poignées. Ce qui n’était qu’un simple espace 
de rangement devient une véritable expérience sensorielle 

aussi pratique que spectaculaire.

De innovatieve FurnSpin biedt geheel nieuwe mogelijkheden 
voor keukenontwerp en voegt een dynamisch element toe 

aan keukenkasten. Met een vloeiende draaibeweging kan de 
volledige kastinhoud elegant naar buiten worden gedraaid. 

Open rekelementen en indeling worden volledig zichtbaar en 
zijn gemakkelijk toegankelijk. Door nog een keer te draaien 

zwenkt de inhoud weer naar binnen, zodat deze achter 
gesloten fronten uit het zicht verdwijnt – zonder openstaande 

deuren of kleppen die in de weg zitten. Het onzichtbaar 
geïntegreerde beslag biedt daarbij maximaal comfort: met 

soft-close demping en push-to-open techniek voor een 
greeploos keukenontwerp. Zo wordt functionele opbergruimte 

een praktisch designelement dat echt in het oog springt.
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Pour Sally, la cuisine est un espace multifonction : elle y travaille, s’y retrouve en famille et y puise son inspiration. 
« Que ce soit pour mes enfants ou mes proches, j’ai besoin de place pour laisser libre cours à ma créativité 

culinaire et pour tout mon matériel ! » L’ îlot blanc est secondé par des armoires hautes aux façades continues 
en chêne de Côme, qui ajoutent un grand volume de rangement. L’amour du détail : plan de travail décor 

marbre de Carrare bronze, évier, robinetterie et poignées bronze subliment l’éclat de cette cuisine lumineuse.

Voor Sally is een keuken haar werkplek, de plaats waar het gezin bij elkaar komt en een bron van inspiratie in één. 
“Of ik nu bak voor mijn kinderen of voor familie en vrienden: ik heb ruimte nodig voor creativiteit en voor al mijn 

keukenspullen!” Behalve het witte kookeiland bieden de hoge kasten met doorlopende fronten in eiken Como  
extra opbergruimte. De details zetten de puntje op de i – het werkblad in decor Marmer Carrara brons komt samen 

met de spoelbak, kraanarmatuur en greeplijst in brons extra mooi tot zijn recht in de lichte ambiance.

BOIS CHALEUREUX AUX DÉTAILS BRILLANTS 
WARM HOUT MET GLANZENDE DETAILS
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SOFTLINE 
 

509 Laqué, blanc mat parfait 
509 Lak, wit perfect mat

STRUCTURA 
 

406 Décor chêne de Côme 
406 Decor eiken Como

« “Le monde de Sally” : mon application vous propose plus 
de 1 500 recettes de pâtisserie et de cuisine. La fonction 

Home Connect vous offre un confort inégalé en permettant 
de transférer les réglages directement à votre four Bosch. 

Temps et mode de cuisson, température, le four se charge de 
tout. Des plats parfaitement réussis à chaque fois ! Dernière 
innovation : la table de cuisson avec hotte aspirante intégrée 

dispose d’une technologie de pointe et est très facile à utiliser. »

“In mijn app “Sallys Welt” vind je meer dan 1.500 kook- en bak - 
recepten. Met de Home Connect-functie stuur je alle vereiste 

instellingen rechtstreeks naar je exclusieve Sally Bosch oven. Het 
apparaat neemt automatisch de juiste bereidingsduur, ovenstand 
en bereidingstemperatuur over. Zo kan bij het bakken niks meer 
misgaan. Nog een tip: de exclusieve Bosch kookplaatafzuiging 
biedt geavanceerde techniek en is heel makkelijk te bedienen.”
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LOOK 
 

604 Sable fin structuré 
604 Zand structuur

Un jeu de contrastes saisissant, aussi séduisant à l’œil 
qu’au toucher : la teinte sable claire instaure une ambiance 
paisible, et la texture douce des surfaces ajoute un souffle 

de dynamisme. Le plan de travail structuré Slim Line et 
l’habillage de crédence aspect chêne viennent parfaire 
un ensemble harmonieux, mêlant tons naturels et une 

profondeur des matières expressive.

Een indrukwekkend samenspel dat zowel visueel als haptisch 
overtuigt: de lichte zandtint brengt rust in de ruimte, terwijl 

de subtiele textuur van de fronten een verfijnde l vendigheid 
toevoegt. Perfect aangevuld met het gestructureerde 
werkblad Slim Line en de nisbekleding in eikenoptiek  

ontstaat een harmonieus geheel van natuurlijke tinten en 
boeiende materiaaldiepte.

DESIGN ÉPURÉ AVEC UNE 
STRUCTURE TOUT EN FINESSE 

MODERN DESIGN  
MET EEN SUBTIELE STRUCTUUR
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Une conception à la fois pratique et futée : la table d’appoint vient 
prolonger l’ îlot central et crée une surface de travail supplémentaire 

ou un coin repas convivial – fonctionnel et élégant.

Slim doordacht: de handige aangebouwde tafel vormt een uitbreiding 
van het kookeiland en creëert extra werkruimte of een uitnodigende 

plek om te eten – functioneel en stijlvol.
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Les habillages de crédence apportent une touche d’originalité et personnalisent le design grâce à leurs décors, 
couleurs, matériaux et structures. Découvrez une multitude de possibilités d’aménagement qui souligneront 

parfaitement votre style. Notre sélection d’habillages de crédence va du verre élégant aux motifs créatifs, en passant 
par des effets 3D fascinants. De plus, les habillages de crédence sont disponibles dans tous les décors de caisson, 
de plan de travail et sont assortis à nos façades brillantes. Le design sophistiqué est complété par des matériaux 

de haute qualité, visuellement séduisants et convaincants au quotidien. 

Niswandbekleding zorgt voor visuele accenten en creëert dankzij verschillende decors, kleuren, materialen en  
structuren een persoonlijk designe� ect. Ontdek de talloze mogelijkheden om uw eigen stijl perfect tot uitdrukking  

te brengen. Onze collectie niswandbekledingen varieert van stijlvolle glaswanden tot creatieve motieven en  
fascinerende 3D-e� ecten. De bekledingen zijn verkrijgbaar in alle corpus- en werkbladdecors én afgestemd op onze  

hoogglansfronten. Het hoogwaardige design wordt aangevuld met materialen die niet alleen visueel overtuigen,  
maar ook in het dagelijks gebruik. 

AMÉNAGEMENT POLYVALENT 
VEELZIJDIG INTERIEURELEMENT

Habillages de crédence  Nisbekleding
94
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Nos effets 3D saisissants confèrent aux surfaces 
un aspect et un toucher exceptionnels. Les 

motifs tels que les carreaux ou le bois créent 
une atmosphère vivante grâce à leur rendu 

incroyablement réaliste.

Onze indrukwekkende 3D-oppervlakken 
geven textuur en optische diepte aan het 

materiaal. Designs zoals tegel- of houtdecor 
zien er bedrieglijk echt uit en zorgen voor een 

levendige sfeer.

Vous trouverez un aperçu de tous  
les décors de crédence aux pages 180/181.
Een overzicht van alle niswanddecors 
vindt u op pagina’s 180/181.
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Plus d’espace, plus de lumière, plus de liberté. La recette parfaite pour une vie de famille détendue à 
la maison. Avec ses qualités adaptées à la vie de famille, l’espace cuisine et salon, entièrement blanc 
avec de légers rappels en bois, a tout pour plaire : le revêtement anti-traces de doigts rend la cuisine 
particulièrement facile à entretenir et parfaitement adaptée à une utilisation quotidienne. Point fort 

esthétique quel que soit le moment de la journée : les poignées encastrables éclairées.

Meer ruimte, meer licht, meer bewegingsvrijheid. Het perfecte recept voor een ontspannen  
gezinsleven thuis. Het in doorlopend wit uitgevoerde keuken- en woonkamergedeelte met lichte 

houtaccenten overtuigt met zijn gezinsvriendelijke eigenschappen: de anti-fingerpri tcoating maakt  
de keuken bijzonder robuust, onderhoudsvriendelijk en meer dan geschikt voor dagelijks gebruik.  

Sfeervolle highlight op elk moment van de dag: verlichte greeplijsten.

CONFORTABLE ET PRATIQUE, 
TOUT EN ÉTANT HOMOGÈNE 

COMFORT EN FUNCTIE IN ÉÉN
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SENSO 
 

490 Laqué, blanc alpin mat premium 
490 Lak, alpin wit premium mat
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SOFTLINE 
 

509 Laqué, blanc mat parfait 
509 Lak, wit perfect mat

STRUCTURA 
 

406 Décor chêne de Côme 
406 Decor eiken Como
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Cuisiner un met délicieux et se couper de l’agitation 
quotidienne. Une palette de couleurs apaisantes, 

composée de tons clairs et naturels tels que le bois, 
le blanc, le bronze et le cognac, confère à la cuisine 

une atmosphère chaleureuse et favorise le bien-être. 
Que ce soit le plan de travail en marbre de Carrare 

bronze, une robinetterie ou des poignées profilée de 
bronze, ces détails raffinés viennent sublimer la variété 

des matériaux haut de gamme sélectionnés. Grâce 
au revêtement innovant anti-traces de doigts sur les 

façades, les marques d’empreintes ne sont plus qu’un 
mauvais souvenir.

Lets smakelijks bereiden en de dagelijkse rompslomp 
even achter je laten. Een op elkaar afgestemd kleuren-
schema met lichte en natuurlijke tinten zoals hout, wit, 

brons en cognac zorgt voor warmte en voegt een grote 
feelgoodfactor toe aan het keukenontwerp. Van het 

werkblad Marmer Carrara brons of spannende bronzen 
accenten zoals armatuur en greeplijst: stijlvolle highlights 
maken de hoogwaardige materiaalcombinatie compleet. 

Dankzij de fronten met innovatieve anti-fingerpri t-
coating hoef jij je nooit druk te maken over onooglijke 

vingerafdrukken.

DES TEINTES NATURELLES 
SUBTILEMENT ASSORTIES 

NATUURLIJKE TINTEN,  
HARMONIEUS GECOMBINEERD
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CONCEPT D’ÉCLAIRAGE INTELLIGENT 
SMART VERLICHTINGSCONCEPT

Découvrez une expérience lumineuse inédite dans votre cuisine, adaptée à tous vos besoins et à toutes vos 
envies. En partenariat avec Philips Hue, leader mondial de l’éclairage connecté*, nous avons conçu les premières 

lampes encastrables Philips Hue spécialement conçues pour la cuisine. Illuminez votre cuisine à votre guise : 
lumière vive pour cuisiner ou ambiance tamisée pour vos dîners. Contrôlez et ajustez votre éclairage 

intelligemment via une application ou votre voix. Personnalisez l’éclairage de toute votre maison grâce au 
Philips Hue Bridge, qui vous permet de contrôler jusqu’à 50 luminaires.

Ervaar een unieke lichtbeleving in je keuken – voor elke toepassing en elke sfeer! Samen met Philips Hue, de 
marktleider voor smarthomeverlichting*, hebben wij de eerste Philips Hue meubelinbouwlampen speciaal voor 
de keuken ontwikkeld. Van helder werklicht voor het koken en bereiden van heerlijke gerechten, tot sfeervolle 

ambianceverlichting bij het avondeten: regel en dim je slimme verlichting via de app of via je stem. Met de  
Philips Hue Bridge zijn zelfs tot 50 lampen in je woning te programmeren, ook in verschillende ruimtes.

Éclairage Philips Hue  Philips Hue verlichting
10
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Choisissez entre une lumière blanche chaude ou 
froide, ou optez pour votre couleur préférée : 
créez l’ambiance lumineuse parfaite grâce à 

une palette de 16 millions de couleurs et à des 
scénarios lumineux prédéfinis. 

Kies tussen warm- en koelwit licht of schakel over 
naar je favoriete kleur: met 16 miljoen kleuren  

en voorgeprogrammeerde lichtscenario’s  
vind je voor elke sfeer en elke situatie de  

perfecte verlichting.

* GFK, DE Q1 2024, D’éclairage intelligent en valeur 
* GFK, DE Q1 2024, Smart verlichting in waarde	
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Cette cuisine ouverte et spacieuse est le théâtre d’une vie culinaire intense, où l’on cuisine avec passion et gourmandise. 
Un espace convivial et fonctionnel : l’ îlot central en chêne Sierra, véritable écrin de nature, devient le cœur de la vie 

familiale pour cuisiner, échanger et profiter tous ensemble. Le dialogue harmonieux entre la chaleur naturelle des éléments 
en bois et la luminosité du décor gris soie crée un équilibre parfait entre convivialité et modernité. Les façades mates avec 

revêtement anti-traces de doigts innovant sont idéales au quotidien. La cuisine vit au rythme de la famille.

In de open en ruime keuken is het leven in volle gang; hier wordt vaak en graag gekookt. Ruimte voor alles en iedereen: het 
keukeneiland in houtoptiek eiken Sierra heeft een natuurechte uitstraling en is de centrale plek om samen te koken, bij te 
praten en te genieten van het gezinsleven. Voor de perfecte balans tussen gezelligheid en een eigentijdse look zorgt de 

natuurlijke uitstraling van de houtelementen in combinatie met het lichte decor in zijdegrijs. Dankzij de mat gelakte fronten 
met innovatieve anti-fingerpri tcoating is deze keuken perfect om zorgeloos te genieten van het gezinsleven.

UN ESPACE POUR VOTRE CONFORT 
EEN PLEK OM U THUIS TE VOELEN 10

2 
· 1

03
 



SOFTLINE 
 

508 Laqué, gris soie mat parfait 
508 Lak, zijdegrijs perfect mat

STRUCTURA 
 

405 Décor chêne Sierra 
405 Decor eiken Sierra

L’ordre et l’élégance, réunis en cuisine : les grands 
tiroirs et les coulissants spacieux offrent beaucoup 
d’espace de rangement. Un design particulièrement 

harmonieux : dans la variante chêne Sierra, les 
cover et les profilés se fondent parfaitement dans 

l’esthétique de la cuisine. 

De ruime lades en uittrekelementen bieden  
veel bergruimte voor een opgeruimde, stijlvolle 
keuken. Extra fraai: in de variant eiken Sierra zijn 
covers en profielen o timaal afgestemd op het 

design van de keuken.
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EASYTOUCH 
 

964 Laque laminate, vert minéral ultra-mat 
964 Laklaminaat, mineraalgroen ultramat
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Une cuisine de rêve qui offre beaucoup d’espace et qui séduit par son design épuré. 
Le vert minéral apporte une touche de couleur discrète à la pièce que viennent 

compléter des éléments en chêne clair et un plan de travail noir. Thème tendance : 
la robinetterie de couleur assortie pour un look cohérent. 

Een droomkeuken die veel ruimte biedt en overtuigt met een simpel design.  
Mineraalgroen brengt op een bescheiden manier kleur in de ruimte, afgerond  

met elementen in licht eiken en een zwart werkblad. Het thema van dit moment:  
de in kleur afgestemde kraan voor een uniforme look.
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Le fusion d’une fonctionnalité claire et d’un minimalisme chaleureux crée une atmosphère accueillante. 
Les matériaux : des façades laquées blanches et douces au revêtement anti-traces de doigts facile à 

entretenir créent un effet encore plus contemporain avec l’incorporation du bois et du marbre. 

Zo ontstaat een bijzondere samensmelting van overzichtelijke functionaliteit en huiselijk minimalisme. 
De materialen: mat witte gelakte fronten met gebruiksvriendelijke anti-fingerpri tcoating creëert 

samen met hout en marmer een nog eigentijdsere uitstraling.

MISE EN SCÈNE RICHE EN CONTRASTES 
CONTRASTRIJK ONTWERP
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NATURA 
 

744 Laque laminate, décor chêne Montréal 
744 Laklaminaat, decor eiken Montreal

SENSO 
 

488 Laqué, blanc mat premium 
488 Lak, wit premium mat

Le plan de travail en marbre et sa table de cuisson 
intégrée à fleur attirent tous les regards. Pour une 

atmosphère toujours claire et accueillante, le design de 
la cuisine se poursuit dans le séjour ouvert.

Een echte blikvanger is de marmerlook, koel en stijlvol 
als werkblad met een vlak geïntegreerde kookplaat. Voor 
een lichte en uitnodigende uniforme uitstraling wordt het  

keukendesign voortgezet in het open woongedeelte.

	



Id
ée

s d
’a

m
én

ag
em

en
t  

 V
or

m
ge

vi
ng

sid
ee

ën

Bord design
résistant aux chocs  

Stootvaste  
designrand

Le plan de travail breveté et durable Xtra Ceramic de 16 mm d’épaisseur est composé de 
céramique massive de 6 mm d’épaisseur sur une couche de support légère de 10 mm en 

PET recyclé. Pourvu d’un bord design résistant aux chocs, le plan de travail Xtra Ceramic 
est donc idéal pour faire face à toutes les situations du quotidien. 

Het 16 mm dikke, gepatenteerde en duurzame Xtra Ceramic-werkblad bestaat uit massief 
keramiek met een dikte van 6 mm op een 10 mm lichte onderplaat van gerecycled PET. 

De combinatie met een stootvaste designrand maakt Xtra Ceramic ideaal  
geschikt voor het veeleisende dagelijkse keukenleven. 

PARTICULIÈREMENT ROBUSTE 
EXTRA ROBUUST

Plan de travail Xtra Ceramic  Xtra Ceramic-werkblad
10
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Grâce à sa surface résistante aux rayures ainsi 
qu’à sa imperméabilité à l’eau, le plan de travail 

est absolument durable et vous séduira de 
nombreuses années. 

Door het krasvaste oppervlak en de water
bestendigheid heeft dit werkblad een lange 

levensduur en is het absoluut duurzaam. 

Pour de plus amples informations, voir page 189.
Zie voor meer informatie pagina 189.	
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Faites place ! L’aménagement de la cuisine 
jusqu’au plafond vient créer une impression 

de hauteur dans la pièce et conférer un aspect 
parfaitement rangé. Un vaste espace de 

rangement savamment organisé se dissimule en 
fait derrière les portes. 

Alle ruimte! Met een keukenindeling tot aan 
het plafond oogt elke ruimte hoger en altijd 

opgeruimd. Want achter de deuren gaat heel veel 
optimaal georganiseerde opbergruimte schuil.

EASYTOUCH 
 

967 Laque laminate, blanc alpin ultra-mat 
967 Laklaminaat, alpin wit ultramat
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NOVALUX 
 

512 Laqué, blanc brillant 
512 Lak, wit hoogglans

Un design d’intérieur global déploie toujours une qualité esthétique 
particulière. Les plans de travail, les étagères de rangement Case 

et la table à l’aspect noyer s’accordent toujours avec goût avec des 
façades blanc brillant. Le confort moderne conçu de manière globale. 

Een uniform woondesign creëert altijd een bijzonder mooie 
uitstraling. Werkbladen, de schapinzetten Case, en de eettafel in 

noten look getuigen in combinatie met glanzend witte fronten van 
een consequent doorgevoerde, smaakvolle vormgeving. Een  

holistische interpretatie van moderne behaaglijkheid.

ÉLÉGANT JUSQUE DANS 
LES MOINDRES DÉTAILS 

SMAAKVOL  
TOT IN DE DETAILS
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Complément idéal : les étagères de rangement Case séduisent par leur grande 
liberté d’agencement. Plus que de simples rangements, elles savent aussi mettre 

en lumière vos objets préférés – au sens propre comme au figuré, grâce à 
l’éclairage intégré (en option). Associées à un plateau de table assorti, elles créent 

un concept d’aménagement cohérent et homogène.

 
Een perfecte aanvulling: de schapinzetten Case overtuigen met veelzijdige 

inrichtingsopties. Ze bieden niet alleen extra opbergruimte, maar vormen ook een 
plek om uw favoriete accessoires te presenteren – desgewenst met verlichting. 
In combinatie met een tafelblad van de eettafel in hetzelfde decor ontstaat een 

sfeervol, samenhangend interieurconcept.
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Certaines solutions dans le domaine de la cuisine sont tout 
simplement parfaites. La plaque de cuisson avec exclusif 

dispositif aspirant Xtra Hob s’harmonise parfaitement et de 
manière presque invisible au plan de travail en ardoise gris. 
La conception de la cuisine veille ainsi à un design épuré et 

harmonieux qui favorise une sensation d’ouverture et de fluidité. 
La salle à manger s’inspire de la palette de couleurs de la cuisine, 
créant ainsi une harmonie apaisante. Un mélange raffiné de gris 

soie et gris ardoise sert de base élégante et invite à des moments 
de convivialité entre amis et en famille.

Sommige oplossingen in de keuken zijn gewoon perfect.  
De exclusieve Xtra Hob-kookplaatafzuiging is naadloos en bijna 
onzichtbaar te integreren in het werkblad in leisteen grijs. Zo is 

er niets dat de esthetiek van het ontwerp verstoort en wordt het 
zicht op de keuken niet belemmerd. De eethoek borduurt voort 
op het kleurconcept van de keuken: de rustige combinatie van 
zijdegrijs en leisteengrijs vormt een smaakvolle basis en creëert 

een heerlijke comfortzone voor vrienden en familie.

L’ALLIANCE DU DESIGN 
ET DE L’INNOVATION 
INNOVATIE MET STIJL
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NOVALUX 
 

519 Laqué, gris soie brillant 
519 Lak, zijdegrijs hoogglans

STONEART 
 

303 Décor ardoise gris 
303 Decor leisteen grijs
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et avec une efficacité énergétique maximale. Son look-and-feel exceptionnel s’intègre parfaitement 
dans les concepts d’habitation modernes et ouverts et convainc par son élégance sobre. La puissante 
dispositif aspirante peut être installée en saillie ou en surface et représente, avec son concept 2 en 1, 

la manière moderne de cuisiner. L’avenir de la cuisine en exclusivité chez nous.

De Xtra Hob-kookplaatafzuiging combineert uniek design met hoge functionaliteit: krachtige inductie 
en maximale energie-effici tie. De bijzondere look en feel zijn perfect integreerbaar in moderne, open 

woonconcepten en overtuigen door eenvoudige elegantie. De krachtige kookplaatafzuiging kan vlak 
met de kookplaat of er bovenop worden geïnstalleerd en vertegenwoordigt met zijn 2-in-1-concept de 

moderne manier van koken. De toekomst van het koken exclusief bij ons.

UNE EXPÉRIENCE CULINAIRE EXCLUSIVE  
EXCLUSIEVE KOOKBELEVING 

Dispositif aspirant Xtra Hob  Xtra Hob-kookplaatafzuiging
11
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Point fort de la cuisine moderne, le dispositif aspirant 
Xtra Hob en noir mat impressionne par sa technologie 

de pointe et son esthétique raffinée. La surface texturée 
réduit les reflets de 80 % et arbore un fini mat et raffiné. 
Son revêtement EuroKera crée une barrière protectrice 

révolutionnaire contre les rayures, empêchant les ustensiles 
de cuisine de laisser des traces. Et la vitrocéramique, facile 

d’entretien, résiste aux traces de doigts et aux taches. 

 
Dé blikvanger in de moderne keuken: de Xtra Hob-kook-

plaatafzuiging in zwart mat maakt indruk met geavanceerde 
technologie en elegant design. Het gestructureerde 

oppervlak vermindert spiegelingen met 80 % en garandeert 
een stijlvolle, matte look. Dankzij de revolutionaire coating 
van EuroKera is het oppervlak uiterst krasbestendig, zodat 

pannen geen sporen achterlaten. Het onderhoudsvriendelijke 
glaskeramiek is bovendien ongevoelig voor vingerafdrukken 

en vlekken.

Parfaitement assorti au décor du plan de travail au décor 
ardoise grise, la de table de cuisson aspirante Xtra Hob 

s’intègre harmonieusement, créant une surface de travail 
uniforme et élégante. Avec ses détails couleur bronze, 

le dispositif aspirant Xtra Hob apporte une touche 
d’élégance et ressort particulièrement bien sur 

le verre vitrocéramique noir. 

 
Optimaal afgestemd op het werkbladdecor in decor schiefer 
grijs sluit de Xtra Hob kookplaatafzuiging visueel naadloos aan 
bij het werkblad. De Xtra Hob-kookplaatafzuiging met bronzen 
accenten vormt een stijlvol hoogtepunt en komt prachtig tot 

zijn recht op het oppervlak van zwart glaskeramiek.

En savoir plus sur le dispositif  
aspirant Xtra Hob.

Kom meer te weten over de  
Xtra Hob-kookplaatafzuiging.FR NL
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STRUCTURA 
 

403 Décor chêne Nero 
403 Decor eiken Nero

L’audace de la matière. La texture subtile de l’aspect 
chêne adoucit le noir et lui confère une chaleur 

inattendue. Les étagères et les façades vitrées design 
renforcent l’identité expressive de la cuisine. 

Een oppervlak dat opvalt: door de eikenoptiek met lichte 
structuur krijgt zwart een bijzonder warme uitstraling. 
Wandschappen en glazen designfronten onderstrepen 

het levendige karakter van deze keuken.  

UNE CONCEPTION MODERNE 
EMPREINTE DE NATUREL  
MODERNE VORMGEVING  

VAN NATURE  
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EASYTOUCH 
 

970 Laque laminate, gris taupe ultra-mat 
970 Laklaminaat, taupe grijs ultramat

RIVA 
 

843 Décor chêne Bergamo 
843 Decor eiken Bergamo

Le décor chêne Bergamo respire la nature 
à l’état pur. Le veinage vertical apporte une 

touche très moderne et s’exprime pleinement 
sur les grandes façades. Le gris taupe 

ultra-mat crée un contraste tout en douceur. 

Het decor eiken Bergamo weerspiegelt 
de schoonheid van de natuur. De verticale 

nerf geeft een moderne uitstraling en komt 
bijzonder goed tot zijn recht op de grote 

frontoppervlakken. Het ultramatte taupe grijs 
vormt hierbij een zacht contrast. 
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LE COTTAGE DU BONHEUR 
GELUK IN LANDHUISSTIJL

Le parfait équilibre entre tendance et tradition : le style cottage moderne, dans sa version revisitée, 
offre une grande flexibilité pour créer un espace qui vous ressemble. Un large éventail de styles, du 
classique intemporel au très tendance style scandinave, qui se distingue par sa sobriété raffinée, ses 

matériaux naturels, ses façades à cadre emblématiques et sa palette de couleurs naturelles apaisantes. 
Un cocon de sérénité pour se relaxer et se ressourcer, imaginé selon vos envies.

De perfecte combinatie van trend en traditie: de moderne landhuisstijl laat veel ruimte voor individuele 
interpretatie. Van een klassieke uitstraling tot de populaire Scandinavische stijl met een elegante  
ingetogenheid, natuurlijke materialen, typische framefronten en zachte natuurtinten. Voor een  

ambiance die uitnodigt om te onthaasten, precies zoals jij dat voor ogen hebt.
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FRAME 
 

619 Laque laminate, structure bois Macchiato 
619 Laklaminaat, houtstructuur Macchiato
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Pour Sally, la blogueuse culinaire la plus célèbre d’Allemagne, une cuisine parfaite est un lieu d’inspiration, où confort 
et créativité vont de pair. L’ambiance y est essentielle – au même titre que des plans de travail généreux et des 

solutions de rangement bien pensées. Le style cottage incarne parfaitement l’ambiance chaleureuse que Sally affec-
tionne. À ses yeux, les façades emblématiques du style posent le décor d’une cuisine chaleureuse, où il fait bon se 

retrouver en famille ou entre amis. La teinte chaude macchiato renforce l’atmosphère conviviale, tandis que le plan 
de travail aspect marbre et les matériaux naturels créent un cadre apaisant et équilibré. Des détails soigneusement 
mis en scène comme le porte-assiettes ou le casier à vin viennent parfaire le charme authentique du style cottage.

Een plek waar ze graag is en waar ze haar creativiteit de vrije loop kan laten – zo beschrijft Sally de voor haar perfecte 
keuken. Naast royale werkbladen en slimme opbergoplossingen hecht de bekendste foodblogger van Duitsland erg 

aan sfeer. De landhuisstijl zorgt precies voor die gezelligheid die Sally zo waardeert. Wat haar betreft, creëren de 
karakteristieke fronten een keuken waar familie en vrienden graag in vertoeven. De warme kleur macchiato onder-

streept de uitnodigende sfeer en zorgt in combinatie met natuurlijke materialen zoals het werkblad in marmeroptiek 
voor een rustige, harmonieuze omgeving. Met zorg geïntegreerde details zoals bordenhouder en wijnrek zijn de 

puntjes op de i voor de perfecte landhuislook.

VISIBLEMENT BIEN PENSÉ, ÉTONNAMMENT DIFFÉRENT 
ZICHTBAAR DOORDACHT, VOELBAAR BIJZONDER
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« J’adore quand tout est à portée de main. C’est un 
vrai gain de temps au quotidien. » La nouvelle armoire 
breakfast est devenue un incontournable pour Sally : 

un vrai coup de cœur. Avec son vaste volume de 
rangement, elle accueille tout ce qu’il faut pour un 
petit-déjeuner copieux. Sa corniche d’inspiration 

cottage apporte une note de charme authentique et 
convivial à la cuisine.

“Ik vind het heerlijk als alles binnen handbereik is. 
Dat scheelt mij dagelijks heel veel tijd.” Daarom is de 

nieuwe breakfast-kast voor Sally echt een hoogtepunt. 
Deze kast biedt veel ruimte om alles op te bergen wat 
nodig is voor een uitgebreid ontbijt – en geeft met zijn 
kroonlijst de keuken meteen een landhuiselijke touch.

Le meuble mural, avec ses portes décoratives en 
verre strié, insuffle une élégance intemporelle, 

parfaite pour exposer sa plus belle vaisselle 
avec style. Le panneau mural assorti complète 

l’ensemble avec une finition noble et une texture 
au toucher unique.

Met zijn decoratieve deuren met glas met 
groeven vormt de wandkast een klassiek accent – 

ideaal om uw favoriete servies of accessoires 
stijlvol te presenteren. Het in kleur afgestemde 

wandpaneel vult het ontwerp aan met een 
verfijnde uitst aling en een bijzondere textuur.
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Explorez l’univers de Sally sur YouTube, une véritable source d’inspiration 
pour l’aménagement de votre cuisine, vos recettes et votre créativité.

Ontdek Sallys Welt op YouTube – met talloze ideeën  
voor keukeninrichting, recepten en inspiratie.

MES SECRETS DE CUISINE 
MIJN KEUKENGEHEIMEN

Histoires d’intérieurs  Homestory
12
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À la fois pratique et pleine de style : voilà ce que j’attends d’une 
cuisine idéale. Le four Bosch et la table de cuisson avec dispositif 
aspirant, issus de la collection Sally Edition, réunissent à mes yeux 

le summum de la technologie et du design. Le système d’aspiration 
intégré à la plaque de cuisson est un vrai atout pour mes vidéos : 

je gagne de la place et rien ne vient gêner mes prises de vue. J’aime 
particulièrement mon four – élégant, multifonction et intuitif grâce 

à sa commande intelligente. Une aide précieuse au quotidien.

Functioneel én visueel een hoogtepunt: daar voldoet voor mij een 
perfecte keuken aan. De oven van Bosch en de kookplaat met 

geïntegreerde kookplaatafzuiging uit mijn Sally Edition zijn voor mij 
de perfecte mix van techniek en design. Vooral voor mijn video’s is 

de kookplaatafzuiging geniaal. Zonder afzuigkap heb ik namelijk meer 
ruimte en vrij zicht. Mijn oven is niet alleen geweldig om te zien, maar 
hij heeft ook heel veel praktische functies en een slimme bediening. 

Echt een meerwaarde in het dagelijks gebruik.

Ma cuisine n’est pas seulement mon espace de travail, c’est aussi 
ma pièce préférée pour laisser libre cours à ma créativité. Pour moi, 

l’ambiance qui y règne compte autant que l’aspect pratique. La 
touche moderne du vert jade et l’élégance du blanc mat premium 
forment un duo harmonieux et apaisant. Les matériaux naturels 

créent une atmosphère à la fois accueillante et stimulante. Le plan 
de travail en quartz allie élégance, solidité et praticité au quotidien. 
Pour mes activités de blogueuse culinaire, il me faut des solutions 
pratiques : des matériaux durables, des surfaces faciles à nettoyer 

avec revêtement anti-traces de doigts, et surtout beaucoup d’espace 
pour cuisiner et pâtisser jour après jour.

Mijn keuken is niet alleen mijn werkplek, maar ook mijn favoriete plek 
om creatief bezig te zijn. Voor mij is de sfeer net zo belangrijk als de 
functie. Het moderne jadegroen en het wit in premium mat creëren 
een rustige, sfeervolle omgeving. Natuurlijke materialen maken de 
ruimte gezellig en inspirerend. Het kwartsstenen werkblad is niet 
alleen stijlvol, maar ook stevig en praktisch voor dagelijks gebruik. 

Voor het dagelijks gebruik van mijn keuken heb ik praktische oplos-
singen nodig. Denk aan duurzame materialen, onderhoudsvriendelijke 

oppervlakken met anti-fingerpri tcoating en vooral veel ruimte om 
te koken en bakken.

En tant que blogueuse culinaire, je passe souvent des heures en 
cuisine. Des éléments d’armoires bien pensés, des solutions de 

rangement astucieuses et une structure claire de la cuisine m’aident 
à me concentrer pleinement sur mes préparations culinaires. Mon 
armoire à provisions dissimulée derrière des portes coulissantes 
permet de garder le mixeur, le robot ménager ou le grille-pain 

à portée de main sans encombrer l’espace.

Als foodblogger breng ik vaak uren in de keuken door.  
Goed doordachte kastelementen, slimme opbergoplossingen en  
een overzichtelijke keukenindeling helpen me om me helemaal te 

concentreren op het koken. Mijn voorraadkast achter schuifdeuren 
zorgt ervoor dat mixer, keukenmachine of broodrooster niet in  

de weg staan, en toch altijd bij de hand zijn.
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La vraie personnalité d’une cuisine se joue dans les petits détails. Les façades blanches classiques 
à cadre, soulignées par un veinage bois apparent, diffusent une ambiance lumineuse et conviviale. 

Les accents de bois naturel rythment l’ensemble avec douceur et contribuent à une atmos-
phère de bien-être. Avec son plateau plaqué en chêne bois véritable, la table de repas signe la 

cohérence de l’espace et devient le point de rencontre pour des moments conviviaux.

Wat een keuken echt bijzonder maakt, zijn de kleine details die de uitstraling bepalen. De klassieke 
witte framefronten met zichtbare houtnerf zorgen voor een lichte, vriendelijke sfeer. Natuur-
lijke houtelementen zorgen voor harmonieuze accenten en creëren een omgeving die prettig 
aanvoelt. De eettafel met een blad van gefinee d massief hout maakt het geheel compleet en 

wordt een plek voor waardevolle momenten met elkaar.

AMBIANCE LUMINEUSE AUX ACCENTS NATURELS 
LICHTE AMBIANCE MET NATUURLIJKE TOUCH
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FRAME 
 

613  Laque laminate, structure bois blanc 
613 Laklaminaat, houtstructuur wit

L’esprit vintage se réinvente avec modernité : 
l’évier en céramique et les poignées en 

métal noir modernisent le style cottage avec 
élégance et un véritable sens du détail.

Vintage in een modern jasje: de spoelbak van 
keramiek en de zwarte metalen grepen zijn 

charmante elementen voor deze landhuisstijl 
en tonen oog voor detail.
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LES COINS PRÉFÉRÉS 
FAVORIETE PLEKKEN

Collection de tables et de chaises  Tafel- en stoelencollectie

Notre collection de tables et de chaises offre des conditions idéales pour des concepts 
d’aménagement globaux. Nos tables de repas sont disponibles en dimensions fixes et en 

modèles extensibles. Les plateaux de table peuvent être associés à différents modèles 
de piétements modernes. Vous pouvez personnaliser votre espace en ajoutant des chaises 

et des fauteuils rembourrés déclinés en différents modèles.

Onze tafel- en stoelencollectie biedt ideale elementen voor een samenhangend interieurconcept.  
De eettafels zijn verkrijgbaar in vaste maten en als uittrekbare variant. De tafelbladen zijn  

met diverse moderne onderstellen combineerbaar. Onze bepolsterde stoelen in uiteenlopende  
uitvoeringen maken het geheel compleet.
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Classiques et rectilignes, de forme organique ou 
avec un placage en véritable chêne natif, notre 

vaste gamme de tables de repas offre de multiples 
possibilités d’aménagement pour tous les goûts et 
tous les styles d’intérieurs. Associées à des chaises 
et des matériaux assortis, elles créent des espaces 
de vie ouverts, harmonieux et accueillants, où vous 

apprécierez passer du temps.

Of u nu kiest voor een klassiek strak ontwerp, een 
organische vorm of een variant met massief hout 

finee  in Native Oak: ons ruime assortiment eettafels 
biedt talloze mogelijkheden voor elke smaak en 
elke stijl. In combinatie met bijpassende stoelen 

en materialen creëert u een open woonruimte die 
harmonie en warmte uitstraalt. Voor een sfeervolle 

omgeving waarin u graag verblijft.

Facile à utiliser, malin dans les détails :
l’astucieux système de rallonge papillon permet d’agrandir 

rapidement et facilement le plateau de table.

 
Gebruiksvriendelijk en slim uitgevoerd: 

dankzij het doordachte butterfl -uittrekmechanisme is het 
tafelblad in een handomdraai te verlengen.

Découvrez l’ensemble de notre  
collection de chaises et tables de repas.

Ontdek onze complete 
collectie stoelen en eettafels.FR NL
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FRAME 
 

613 Laque laminate, structure bois blanc 
613 Laklaminaat, houtstructuur wit

Le style cottage s’exprime aujourd’hui dans une incroyable diversité. 
Personnalisez votre cuisine en choisissant une teinte de façade qui 

reflète pleinement votre style. Élégant en version classique ou épuré 
dans un esprit scandinave, le blanc sublime le style cottage dans toutes 

ses expressions. Associé à une finition chêne naturel, il révèle une 
ambiance aussi chaleureuse qu’intemporelle.

De landhuisstijl is vandaag de dag veelzijdiger dan ooit. Met de kleur van 
de fronten geeft u deze stijl uw individuele touch. Van charmant klassiek 
tot strak en Scandinavisch – een uitvoering in wit is een ware allrounder. 

In combinatie met een natuurlijk eikendecor ontstaat een tijdloze en 
uitnodigende interpretatie.

UNE COULEUR, UNE SIGNATURE 
ELKE KLEUR EEN STATEMENT
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614 Laque laminate, structure bois bleu pierre 
614 Laklaminaat, houtstructuur steenblauw

Associé au bleu pierre, le style cottage adopte les codes 
d’un design scandinave résolument contemporain. 
Cette nuance tendance souligne avec élégance la 

structure graphique des cadres et affirme une 
esthétique à la fois pure et actuelle. Les éléments 

en verre allègent visuellement l’espace et viennent 
enrichir avec justesse l’univers cottage, pour une 

cuisine à la fois réconfortante et réinventée.

In steenblauw laat de landhuisstijl zich van een moderne, 
Scandinavische kant zien. Deze trendy tint oogt licht 

en stijlbewust en onderstreept de strakke lijnen van de 
framefronten. Glazen elementen brengen lucht in de 

keukenvormgeving en vormen een fraaie aanvulling op 
het landhuisconcept – voor een keuken die vertrouwd 

aanvoelt en toch verrassend vernieuwend is.
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FRAME 
 

619 Laque laminate, structure bois Macchiato 
619 Laklaminaat, houtstructuur Macchiato

Une touche subtile, mais efficace : la teinte 
macchiato introduit une chaleur naturelle 

et une note organique dans votre ambiance 
cottage. Elle souligne l’ensemble par des 

accents naturels et s’intègre facilement dans 
tous les concepts d’aménagement. L’effet est 

d’autant plus harmonieux quand les teintes 
sont reprises d’une pièce à l’autre, pour une 
atmosphère cohérente et raffinée dans tout 

l’espace de vie.

Subtiel, maar doeltre� end: de kleur macchiato 
voegt een warme, aardse toon toe aan uw 

landhuislook. Het zorgt voor natuurlijke 
accenten en past moeiteloos in elk ruimte
concept. Het ontwerp komt vooral tot zijn 
recht als aangrenzende ruimtes in kleur op 

elkaar zijn afgestemd – voor een doorlopend 
en esthetisch woonconcept.

13
4 

· 1
35

 



FRAME 
 

617 Laque laminate, structure bois vert olive 
617 Laklaminaat, houtstructuur Olijf

Les façades à cadre vert olive marient authenticité naturelle et design actuel avec élégance. 
Cette nuance naturelle apporte à votre cuisine une sensation d’équilibre et de fraîcheur. 

Un espace vivant, pensé pour le bien-être ! Une association harmonieuse de matériaux crée 
un environnement où l’on cuisine, apprécie l’instant présent et se sent chez soi, sans pour 

autant renoncer à la modernité.

Framefronten in olijf combineren verbondenheid met de natuur met een eigentijdse stijl. 
Dankzij deze natuurlijke tint halen ze het gevoel van balans en frisheid naar uw keuken. Dat 
voelt goed aan en geeft energie! De combinatie met harmonieuze materialen creëert een 
plek om te koken, te genieten en te landen, met alle gemakken van een moderne keuken.
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Le style cottage, dans une interprétation étonnamment actuelle. Le design épuré en bleu pierre offre 
à la cuisine cette pureté visuelle typique du Nord. Cette teinte tendance se marie à merveille à des 
nuances lumineuses comme le blanc alpin du plan de travail Slim Line Xtra, pour un style clair, aéré 

et accueillant. Une crédence pensée dans les moindres détails : véritable espace déco ou idéale pour 
ranger les ustensiles, elle apporte une touche artistique à la cuisine.

Zo modern kan de landhuisstijl zijn. Het minimalistische design in steenblauw geeft de keuken een 
rustige uitstraling, kenmerkend voor de Scandinavische stijl. De trendkleur is veelzijdig te combineren 

en komt bijzonder goed tot zijn recht met lichte tinten, zoals het Alpin wit van het werkblad  
Slim Line Xtra – voor een frisse, open uitstraling. De met zorg vormgegeven nis wordt een klein 

kunstwerk op zich. Ideaal om decoratieve items of keukengerei in te plaatsen.

LE STYLE SCANDINAVE DANS SON 
EXPRESSION LA PLUS PURE 

SCANDINAVISCHE STIJL,  
MINIMALISTISCH UITGEVOERD
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FRAME 
 

614 Laque laminate, structure bois bleu pierre 
614 Laklaminaat, houtstructuur steenblauw

Le bleu pierre apporte des accents 
affirmés jusque dans le séjour : 

discret dans la vitrine, il exprime 
pourtant tout son caractère coloré 

avec beaucoup d’élégance.

Ook in het woongedeelte geeft 
steenblauw altijd een stijlvolle 

touch: als kleuraccent in de vitrine 
oogt deze tint ingetogen en  

toch krachtig.

 
613 Laque laminate, structure bois blanc 

613 Laklaminaat, houtstructuur wit
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SYLT 
 

848 Laqué, sable fin mat parfait 
848 Lak, zand perfect mat
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L’exclusivité réside dans l’art du détail. La teinte sable habille les façades d’une élégance distinctive, 
parfaitement mise en valeur par la texture noble du plan de travail en décor quartz ambré. La chaleur 
naturelle des éléments à l’aspect chêne harmonieusement intégrés, alliée au confort du coin repas, 

crée un espace où il fait bon s’attarder et apprécier chaque instant.

Exclusiviteit zit hem in de details. De zandtint geeft de fronten een stijlvol en karakteristiek accent, dat 
perfect wordt aangevuld door het elegante werkblad in decor quarz amber. Natuurlijke warmte komt tot 

uiting in de harmonieus geïntegreerde houtelementen in eikenoptiek, die samen met de uitnodigende 
zithoek een sfeer creëren waarin u graag vertoeft.
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NORDIC 
 

788 Laqué, sable fin mat parfait 
788 zand perfect mat
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Lumineux et chaleureux – une invitation à partager des moments 
précieux. Les lignes épurées et la douceur du ton sable fin créent 
une ambiance apaisante et un style cottage moderne propice aux 

retrouvailles familiales et amicales. Le panneau mural allongé offre 
assez d’espace pour tout ce qui vous est cher et confère à la cuisine 
une personnalité affirmée. Les portes vitrées à croisillons apportent 
une touche de légèreté et incarnent l’essence du style scandinave, 

tandis que l’éclairage intérieur crée une atmosphère intimiste 
et feutrée. Idéal, jour après jour.

Licht en uitnodigend – in deze ambiance deel je graag bijzondere 
momenten. Heldere lijnen en de zachte zandtint zorgen voor een 

rustige uitstraling en de flai  van de moderne landhuisstijl. Zo ontstaat 
een omgeving waarin gezin en vrienden zich op hun gemak voelen. 

Op het verlengde wandbord is plek voor al je belangrijke spullen 
om de keuken een eigen karakter te verlenen. Glazen kasten met 

spijldeuren zijn kenmerkend voor de Scandinavische stijl en brengen 
lichtheid in de ruimte, terwijl de binnenverlichting in de kast de sfeer-

volle uitstraling extra luister bijzet. Perfect voor elke gelegenheid.

LIGNES ACTUELLES, 
CACHET NATUREL 
MODERNE LOOK,  

NATUURLIJKE CHARME
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Cette déclinaison en noir redéfinit les codes du style pour les adeptes de design les plus 
exigeants. L’alliance du noir profond des façades à cadre et de la chaleur du plan de travail 
en décor chêne miel crée une esthétique saisissante, à la fois audacieuse et raffinée. Les 

étagères à montants rythment l’espace avec justesse et apportent une touche de légèreté à 
la géométrie épurée des lignes. L’intégration élégante des appareils électroménagers signe 

l’élégance affirmée de cette cuisine résolument actuelle.

Voor veeleisende designliefhebbers et deze interpretatie in zwart nieuwe standaarden. 
De combinatie van de donkere framefronten en het werkblad in warm decor eiken honing 

creëert een spannende en bijzondere esthetiek. Het wandrek plaatst gerichte accenten 
en brengt lichtheid in de strakke vormgeving. Stijlvol geïntegreerde elektrische apparaten 

maken het eigentijdse design tot een elegant statement.
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NORDIC 
 

791 Laqué, noir fin mat parfait 
791 Lak, zwart perfect mat
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Gris ardoise ou blanc scandinave épuré ? Nos façades cottage haut de 
gamme vous offrent toute la liberté pour imaginer une cuisine qui vous 

ressemble. Poignées métalliques élégantes ou en bois naturel ? À vous de 
choisir les finitions qui reflètent pleinement votre style. Les corniches 

traditionnelles et les vitrines ajoutent au design une touche bien à elles.

Van schiefer grijs tot Scandinavisch clean in wit – met onze hoogwaardige 
landhuisfronten kunt u elke stijl helemaal naar eigen smaak vormgeven.  

Kies uit elegante metalen grepen of natuurlijke houten grepen en ontwerp 
uw keuken precies zoals u dat wilt. Typische elementen zoals kroonlijsten en 

glazen vitrines geven het design een bijzondere uitstraling.

LE STYLE COTTAGE À VOTRE IMAGE 
INDIVIDUELE LANDHUISSTIJL
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CASCADA 
 

774 Laque laminate, blanc 
774 Laklaminaat, wit

NORDIC 
 

786 Laqué, gris ardoise mat 
786 Lak, schiefer grijs mat

Comptoirs avec étagères apparentes et 
coulissants avec façades en bois massif : 
des solutions qui ouvrent le champ des 

possibilités tout en affirmant le charme rustique.

De landhuislook wordt nog veelzijdiger  
door barbladen met open-kastelementen en 

uittrekelementen met massief houten fronten.
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CASCADA 
 

778 Laque laminate, bleu fjord  
778 Laklaminaat, fjo dblauw 

STRUCTURA 
 

402 Décor chêne Havane 
402 Decor eiken Havanna
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Le bleu fjord, calme et moderne, donne le ton. 
Le plan de travail lumineux à l’aspect marbre sublime 

la composition par sa touche d’élégance discrète. 
Les covers design nBOX bronze et l’ îlot central 

chaleureux en finition bois posent des accents raffinés 
et composent une cuisine qui offre un bel espace pour 

exprimer sa personnalité et son mode de vie.

Fjordblauw geeft de toon aan – rustig en modern. 
Het lichte werkblad in decor marmer onderstreept 
het stijlvolle totaalbeeld. De nBOX design-covers in 
brons en het kookeiland in warm houtdecor plaatsen 
smaakvolle accenten en creëren een keuken waarin 
veel ruimte is voor individualiteit en de persoonlijke 

manier van leven.

PRATIQUE ET CHIC,  
UN DUO MAÎTRISÉ 

STIJLVOL EN GEORGANI-
SEERD GECOMBINEERD

	



Le
 c

ot
ta

ge
 d

u 
bo

nh
eu

r  
 G

el
uk

 in
 la

nd
hu

iss
tij

l

Un cottage, oui, mais avec une touche de modernité ! 
La couleur fait beaucoup, les idées créatives aussi. 
Intégrez un petit espace de travail dans la cuisine, 
conceptualisé de manière chaleureuse avec une 

crédence assortie à l’aspect bois.

Landhuisstijl, maar wel graag iets frisser! Kleur heeft 
enorme invloed op het interieur, net als creatieve 
ideeën. Dus waarom niet een kleine thuiswerkplek 
integreren in de keuken, huiselijk ondergebracht in 

een nis in bijpassende houtlook?

CASCADA 
 

776 Laque laminate, roseau 
776 Laklaminaat, riet

UNE CUISINE 
QUI VIT VRAIMENT 

AU RYTHME DE LA FAMILLE 
PERFECT VOOR HET  

DRUKKE GEZINSLEVEN
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Des qualités adaptées au quotidien : cette 
cuisine séduit par ses nombreux tiroirs et 

coulissants de différentes tailles. Suffisamment 
d’espace pour le côté pratique et personnel. 

Waardevolle kwaliteiten voor alledag:  
deze keuken overtuigt met talrijke lades en 

uittrekelementen in verschillende formaten. 
Daarin is veel ruimte voor praktische en 

persoonlijke spullen.

	



Es
pa

ce
s d

e 
vi

e 
  W

oo
nw

er
el

de
n

ESPACES DE VIE 
WOONWERELDEN

La cuisine est le cœur de votre foyer. Faites de cette pièce maîtresse le fil rouge d’un intérieur 
harmonieux. Notre vaste gamme vous permet d’assurer une transition élégante et fluide entre 
les espaces grâce à une multitude d’éléments décoratifs. Vous harmonisez ainsi l’ensemble de 

l’espace ouvert tout en créant une continuité visuelle apaisante.

De keuken is het hart van je thuis. Maak hem tot het uitgangspunt voor een samenhangend 
interieurconcept! Met ons uitgebreide assortiment creëer je met tal van vormgevingselementen 

ruimte-overstijgende verbindingen. Met name in open woonruimtes ontstaat zo een sfeervol 
totaalbeeld met alle ruimte om je thuis te voelen.
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Véritable prolongement de la cuisine, le cellier permet de ranger 
en toute discrétion les provisions, les ustensiles et le petit 

électroménager. Pour chaque besoin du quotidien, une solution 
pratique. Les armoires toute hauteur, les systèmes d’étagères 
modulables et les coulissants bien pensés vous permettent de 
concevoir un rangement sur mesure. Votre quotidien est ainsi 

organisé de manière astucieuse et élégante.

Een voorraadkamer is de perfecte aanvulling op de keuken en is 
dé plek om voorraden, groter keukengerei en kleinere apparaten 

uit het zicht op te bergen. Plafondhoge kasten, fl xibele 
open-kastsystemen en praktische uittrekelementen bieden 

individueel te ontwerpen opbergruimte voor alles wat dagelijks 
nodig is. Dat brengt op een slimme en stijlvolle manier orde in 

het leven van alledag.

UNE BONNE ORGANISATION 
EN TOUTE SIMPLICITÉ 

GEMAKKELIJK  
ALLES OP ORDE
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UNE APPROCHE 
INNOVANTE DE LA 
FONCTIONNALITÉ 
FUNCTIONALITEIT 
DIE VERDERGAAT

Une buanderie bien conçue simplifie l’organisation au quotidien. 
De la machine à laver à l’aspirateur, tout est rangé à sa place. 

L’entretien du linge devient ainsi plus facile et les produits 
ménagers sont toujours à portée de main. L’installation du 
lave-linge et du sèche-linge en hauteur offre davantage de 
confort et ménage le dos lors de la manipulation du linge.

Een goed ingerichte bijkeuken brengt orde in het dagelijks leven. 
Van wasmachine tot stofzuiger - hier heeft alles een vaste plek.  
Zo wordt het gemakkelijker om de was te doen en zijn schoon-

maakmiddelen altijd binnen handbereik. Voor meer comfort 
kunnen wasmachine en droger verhoogd worden ingebouwd.  

Dat ontziet de rug bij het vullen en leeghalen.
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Vous trouverez plus d’inspirations dans notre  
brochure thématique pour les buanderies.

Meer inspiratie vindt u in onze  
themabrochure voor bijkeukens.
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UN ESPACE DE RANGEMENT SUR MESURE 
OPBERGRUIMTE OP MAAT

02.

Armoire à balais et rangement
Bezem- en apparatenkast

01.

Armoire pour caisses de boissons
Hoge kast voor drankkratten

03.

Accessoires Laundry-Area 
pour les armoires

Toebehoren Laundry-Area 
voor hoge kasten

Systèmes de rangement pour les armoires  Organisersystemen voor hoge kasten
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Les armoires sont idéales pour bénéficier d’un espace de rangement adapté et offrent une organisation 
intérieure intelligente et des mécanismes durables. On peut tout y ranger, et tout reste à portée 
de main. Les armoires à provisions sont disponibles dans toutes les hauteurs d’armoires hautes et 

dans deux hauteurs de demi-colonnes.

Hoge kasten zijn echte opbergwonders en bieden met een intelligente indeling en duurzame mechanismen 
veel ruimte om allerlei benodigdheden zo op te bergen dat ze altijd bij de hand zijn. De voorraadkasten zijn 

verkrijgbaar in alle hoogtes voor hoge kasten, alsook in twee hoogtes voor highboards. 

05.

Meubles à chaussures
Schoenenkast

06.

Armoire avec étagères panier  
à linge Laundry-Area

Hoge kast met  
wasmandpaneel Laundry-Area

04.

Armoire-penderie
Garderobekast
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Trouvez l’inspiration  
dans notre magazine  
sur l’habitat.

Laat u inspireren door  
ons woonmagazine.FR NL
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Les équipements personnalisés sont l’une 
de nos grandes forces. Nos meubles modulaires 

se laissent combiner pour créer les styles 
d’habitat les plus divers. D’un style épuré 

à un confort naturel. 

Gericht zijn op individualiteit, dat is een van  
onze sterke punten. Daarom zijn met onze 

systeemmeubels ook de meest uiteenlopende 
woonstijlen te realiseren. Van purisme tot  

natuurlijke huiselijkheid.

UNE ATMOSPHÈRE 
QUI VOUS RESSEMBLE 

WOONCOMFORT  
OP UW MANIER
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Petits espaces, couloir ou bureau : ennemis 
jurés de l’ordre ? Non, grâce à notre maîtrise 

du rangement dans les espaces restreints. 
Libérez votre créativité et imaginez un intérieur 
ordonné et harmonieux grâce à nos solutions de 

rangement polyvalentes.

Op de gang en bij de thuiswerkplek is de ruimte 
vaak beperkt. De grote uitdaging: in een kleine 

ruimte is het al snel chaos. Onze veelzijdige 
kastoplossingen bieden ontelbare inspiraties voor 
een opgeruimde ambiance die optimaal aansluit 

bij de rest van je woning.

LE RANGEMENT 
AU CŒUR DE 

CHAQUE ESPACE 
ELKE RUIMTE  
OPGERUIMD
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Trouvez l’inspiration dans notre 
magazine sur la salle de bain.

Laat u inspireren door  
ons badkamermagazine.

NLFR
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Plongez dans la détente ! 
Nos meubles de salle de bains personnalisables 
offrent de nombreuses possibilités pour créer 

votre oasis de détente personnelle.

Tijd voor retraite!  
Onze individueel samen te stellen  

badkamermeubels bieden alles om uw  
persoonlijke oase van rust vorm te geven. 

LE RÊVE COMMENCE 
DANS LA SALLE DE BAINS 

DROOMBADKAMERS  
DIE INSPIREREN
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Chaque cuisine est aussi unique que les personnes qui l’utilisent. Entre hauteurs de travail 
ergonomiques, planification simplifiée grâce à notre système de hauteur modulable et 
solutions variées pour structurer les espaces de rangement, nous vous garantissons un 

confort optimal, en parfaite adéquation avec vos besoins.

Elke keuken is zo individueel als de mensen die ze gebruiken. Ergonomische werkhoogten, 
een vereenvoudigd ontwerpproces dankzij ons fl xibele hoogtesysteem, en veelzijdige 

oplossingen voor de indeling van opbergruimte: wij creëren maximaal comfort dat exact is 
toegesneden op uw behoeften.

AMÉNAGEMENT SUR MESURE
INDIVIDUEEL VORMGEGEVEN
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UNE INDIVIDUALITÉ SANS LIMITE 
GRENZELOZE INDIVIDUALITEIT

La personnalisation n’a jamais été aussi simple. Grâce à notre système de trame polyvalent 
n144, vous bénéficiez d’une liberté de conception quasi illimitée. Notre système de hauteur 

flexible permet des hauteurs de travail comprises entre 66,2 cm et 110,2 cm. Choisissez entre 
quatre hauteurs de caisson afin de trouver la solution parfaitement adaptée à vos besoins. 

Un système vivant, conçu pour durer. 

Individualiteit wordt perfect planbaar – dankzij ons veelzijdige rastersysteem n144 met vrijwel 
onbeperkte ontwerpmogelijkheden. Met ons fl xibele hoogtesysteem heeft u keuze uit 

werkhoogtes tussen 66,2 en 110,2 cm. Er zijn vier corpushoogtes beschikbaar, zodat u voor elke 
wens en behoefte de ideale oplossing vindt. Een veelzijdig systeem, gemaakt voor het leven. 

Système de hauteur fl xible  Flexibele hoogtesystemen
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Les hauteurs XL sont synonymes de plus 
d’espace de rangement et peuvent être 
planifiées de manière globale. Ainsi, les 

cuisines peuvent être planifiées non 
seulement de manière ergonomique, mais 
aussi en optimisant l’espace de rangement. 
XL offre environ 10 % d’espace en plus par 

rapport à des hauteurs de travail équivalentes.

XL-hoogten staan voor meer opbergruimte 
en zijn perfect passend te plannen. Dat maakt 

het ontwerp van een keuken niet alleen 
ergonomisch, maar zorgt ook voor optimale 

opbergruimte. XL biedt zo´n 10 % meer ruimte 
dan vergelijkbare werkhoogten.

Utilisation multifonctionnelle des choix d’armoires grâce 
aux hauteurs symétriques. Grâce à la dimension modulaire, 
les appareils encastrables peuvent être intégrés de manière 

ergonomique dans chaque armoire haute. 

De verschillende soorten kasten zijn multifunctioneel  
dankzij symmetrische hoogten. Door het rasterformaat 
kunnen inbouwapparaten in elke hoge kast ergonomisch 

worden geïntegreerd. 
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PERFECT MATCH 
PERFECT MATCH

Intérieur nBOX  nBOX indeling

Le design élégant et haut de gamme de la nBOX, caractérisé par ses 
lignes cubiques et sa couleur gris ardoise, se retrouve à l’intérieur de 
nos armoires et coulissants. Qu’il s’agisse de tiroirs, de coulissants, 

d’armoires de pharmaciens ou de demi-colonne avec plateaux pivotants, 
tous les éléments de notre gamme ont été conçus pour s’harmoniser 

parfaitement et créer un ensemble esthétique.

Het stijlvolle premium design van de nBOX zet de kubistische vormtaal 
en kleurstelling in schiefer grijs ook binnenin onze kasten en uittreke-
lementen voort. Ladebakken, uittrekelementen, apothekerskasten of 

halve kasten met zwenkplateaus: voor een samenhangende look zijn alle 
elementen van ons assortiment perfect op elkaar afgestemd.
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Nos range-couverts et systèmes de rangement 
universels, disponibles en gris ardoise ou en chêne, 
s’intègrent parfaitement à l’esthétique de la nBOX. 
Pour apporter une touche d’élégance, le système 
d’organisation intérieur en chêne massif peut être 

harmonieusement associé aux cover design et 
profils design nBOX en chêne Sierra.

Onze bestekbakken en universele organisersys-
temen in schiefer grijs of eiken sluiten naadloos 
aan bij de uitstraling van de nBOX. Voor stijlvolle 
accenten is het kastinrichtingssysteem in massief 

eikenhout harmonieus combineerbaar met de 
nBOX design-covers en -profielen in ei en Sierra.
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RANGE-COUVERTS ET 
SYSTÈMES D’ORGANISATION POLYVALENTS

BESTEKBAKKEN EN 
UNIVERSELE LADEVERDELERS
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05.

07.

06.

08.

05.	� Rangements universels en chêne avec entretoises en  
bois massif pour une répartition individuelle de l’espace

	� Universele ladeverdeler met massief eikenhouten schotjes  
voor een individuele indeling van de ruimte

06.	� Rangements universels en frêne gris ardoiseç avec entretoises en 
bois massif pour une répartition individuelle de l’espace et 8 boîtes

	� Universele ladeverdeler in essen schiefer grijs met massief houten 
schotjes voor een individuele indeling van de ruimte en  
8 voorraadpotjes

07.	� Rangements universels en chêne avec séparateurs en bois massif 
pour une répartition individuelle de l’espace

	� Universele ladeverdeler met massief eikenhouten  
pennen voor een individuele indeling van de ruimte

08.	� Rangements universels en frêne gris ardoiseç avec séparateurs  
en bois massif pour une répartition individuelle de l’espace

	� Universele ladeverdeler in essen schiefer grijs met massief houten 
pennen voor een individuele indeling van de ruimte

01.	 Range-couverts Youno en gris ardoise
	 Bestekbak Youno in schiefer grijs
02.	 Range-couverts en chêne avec insert pour boîtes à épices
	 Bestekbak hout eiken met inzet voor kruidenpotje
03.	� Range-couverts Depot en gris ardoise avec  

dérouleur de film plastique
	 Bestekbak Depot in schiefer grijs met folierolhouders
04.	� Range-couverts en frêne gris ardoise avec bloc pour 

couteaux, insert pour boîtes à épices et boîtes à provisions
	� Bestekbak hout essen schiefer grijs met messenblok,  

inzet voor kruidenpotjes en voorraadblikken

	



01. 02.

03.

04.

Am
én

ag
em

en
t s

ur
 m

es
ur

e 
  I

nd
iv

id
ue

el
 v

or
m

ge
ge

ve
n

SOLUTIONS D’ÉLÉMENTS D’ANGLE ET 
ARMOIRES À PROVISIONS

HOEKKASTOPLOSSINGEN EN VOORRAADKASTEN
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05. 06.

07.

01.	� Élément d’angle à tourniquet en diagonale avec plateaux 
tournants et main-courante métallique

	 Diagonale carrousselkast met draaiplateaus en metalen reling
02.	 Éléments bas d’angle avec plateau pivotant
	 Halve hoekkast met zwerkplateaus 
03.	� Élément d’angle à tourniquet avec plateaux tournants et  

main-courante métallique
	 Carroussel-hoekkast met draaiplateaus en metalen reling
04.	 Élément bas d’angle demi-lune
	 Halve hoekkast met draaiplateaus 
05.	 Armoire avec coulissants intérieurs
	 Hoge kast met binnenlades
06.	 Armoire avec coulissant pharmacien
	 Hoge apothekerskast
07.	 Armoire à provisions Cargo
	 Voorraadkast Cargo
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COULISSANTS FONCTIONNELS
FUNCTIONELE UITTREKELEMENTEN17

4 
· 1

75
 



06.05.

01.	� Élément bas avec coulissant pharmacien Junior et  
2 boîtes metalliques régetable avec tapis antidérapants

	� Lage apothekerskast Junior en  
2 metalen bakken met antislipmatten

02.	� Élément à coulissant équipé d’un tiroir intérieur et  
d’un casier à bouteilles métallique amovible

	� Onderkast met lades, een uittrekbare binnenlade  
en een uitneembare metalen flessenmand

03.	� Élément à coulissant avec porte-plaque à pâtisserie
	 Uittrekkast met bakplaathouder

04.	� Élément bas avec coulissant pharmacien Junior et système de 
rangement réglable UBOXX avec compartiment pour couteaux  
et porte-planche à découper

	� Lage apothekerskast Junior en verstelbaar organisersysteem 
UBOXX, met verdeler voor messen en snijplankhouder 

05.	� Élément à coulissant avec 2 boîtes metalliques  
avec tapis antidérapants

	 Uittrekkast met 2 metalen bakken met antislipmatten
06.	� Élément à coulissant avec porte-serviettes  

et 1 boîte metallique avec tapis antidérapant
	� Uittrekkast met handdoekhouder en  

1 metalen bak met antislipmatte
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SYSTÈMES DE TRI DES DÉCHETS 
ET SOLUTIONS D’ÉLÉMENTS MURAUX

SYSTEMEN VOOR AFVALSCHEIDING 
EN WANDKASTOPLOSSINGEN
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04.

05.

Consultez également notre  
brochure détaillée sur  
l’organisation intérieure !

Bekijk ook onze uitgebreide 
brochure over vakindeling!

Quand tout est à sa place et facilement 
accessible dans votre cuisine, vous gagnez 
du temps et évitez le désordre. Découvrez 

notre gamme d’accessoires pour des espaces 
intérieurs parfaitement organisés : tiroirs, 
coulissants, armoires d’angles. Nous vous 
offrons un large éventail de solutions pour 

votre cuisine moderne.

Als alles in je keuken een vaste plaats heeft  
en altijd binnen handbereik is, bespaar je tijd  

en voorkom je rommel. Ons uitgebreide  
assortiment voor het indelen van je lades, 

uittrekelementen, hoekkasten en hoge kasten 
biedt nog veel meer ideeën om je keuken 

optimaal te organiseren.

UNE SOLUTION 
POUR CHAQUE BESOIN 

VOOR ALLES 
EEN OPLOSSING 

FR NL

01.	� Système de tri des déchets Flex 21
	 Systeem voor afvalscheiding Flex 21
02.	� Système de tri des déchets Separato-K
	 Systeem voor afvalscheiding Separato-K
03.	� Système de tri des déchets Frame
	 Systeem voor afvalscheiding Frame
04.	� Elément haut iMove
	 Wandkast iMove
05.	� Elément haut avec grille à épices et bacs verseurs
	 Wandkast met kruidenrekje en reservoirs
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Grâce à des produits inspirants, de nouveaux designs, couleurs et matériaux, vous disposez 
désormais d’encore plus de possibilités pour créer la cuisine de vos rêves. Et ce, jusque dans 
les moindres détails et exactement comme vous le souhaitez. Faites preuve de créativité ! 

Inspirerende producten, nieuwe designs, kleuren en materialen bieden nu nog meer 
mogelijkheden om uw eigen droomkeuken te realiseren. Tot in het kleinste detail en helemaal 

volgens uw wensen. Geef uw creativiteit de ruimte!

DÉCORS ET POIGNÉES
DECORS EN GREPEN
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Design dans la crédence  Design in de nis

432 Décor Loft

432 Decor Loft

529 Décor Mur de pierre clair

529 Decor Steenwand licht

442 Décor Mur de pierres

442 Decor Steenwand

536 Décor Brique clair

536 Decor Brick licht

517 Décor Ceramic Tiles

517 Decor Ceramic Tiles

518 Décor Indigo Blue

518 Decor Indigo Blue

522 Décor Floral bleu

522 Decor Floral blauw

523 Décor Floral gris

523 Decor Floral grijs

521 Décor Faïence

521 Decor Chess

580 Décor ligne de chêne naturel

580 Decor Oak line natuur

576 Décor ligne de chêne clair

576 Decor Oak line licht

581 Décor fleurs emblématiques

581 Decor Iconic Flowers

435 Décor fleurs*

435 Decor bloem*

448 Décor Beach

448 Decor Beach

569 Décor Urban Jungle

569 Decor Urban Jungle

548 Décor ornement taupe

548 Decor ornament taupe

558 Décor losange gris

558 Decor ruit grijs

559 Décor losange or

559 Decor ruit goud

291 Décor Metro White

291 Decor Metro White

292 Décor Metro Black

292 Decor Metro Black

296 Colouleur or jaune

296 Geelgoudkleurig

293 Décor Golden Art

293 Decor Golden Art

211 Décor bronze métallique 

211 Brons metallic gekleurd

050 Miroir effet bronze

050 Spiegel bronskleurig

051 Miroir effet gris ardoise

051 Spiegel schiefer grijs

Motif en impression numérique  Motief in digitale print18
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Design dans la crédence  Design in de nis

*�Habillages de crédence disponibles dans les coloris de fond suivantes : blanc alpin, blanc, magnolia, gris soie, gris pierre 
*�Nisbekleding leverbaar in de volgende basiskleuren: Alpin wit, Wit, Magnolia, Zijdegrijs, Steengrijs

577 Décor kaléidoscope noir

577 Decor caleidoscoop black

255 Décor lignes légères

255 Decor Stripewood light

284 Décor lignes Taupe

284 Decor Stripewood taupe

584 Décor carreau en diagonal, vert

584 Decor tegel diagonaal, groen

339 Décor lignes dark

339 Decor Stripewood dark

283 Décor lignes gris ardoise

283 Decor Stripewood schiefer grijs

579 Décor carreau de mosaïque Faro,  
gris intense

579 Decor Mozaïektegel Faro, warmgrijs

Motif en structure 3D  Motief in 3D structuur

Motif en impression numérique 3D  Motief in 3D digitale print

555 Décor carreau vintage vert

555 Decor tegel vintage groen

557 Décor panneau mural structure 
bois vert olive

557 Decor wandpaneel houtstructuur 
eiken olijf

586 Décor panneau mural structure  
bois Macchiato

586 Decor wandpaneel houtstructuur 
Macchiato

592 Décor panneau mural chêne Sierra

592 Decor wandpaneel eiken Sierra

599 Décor Terrazzo naturel

599 Decor terrazzo natuur

556 Décor chêne de Côme à chevrons

556 Decor visgraat eiken Como

570 Décor panneau mural structure  
bois bleu pierre

570 Decor wandpaneel houtstructuur 
steenblauw

598 Décor Wood-Art chêne de Côme

598 Decor wood-art eiken Como
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Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

Façades  Fronten

LASER 463	 GdP 1 
Décor béton noir 

LASER 463	 PG 1 
Decor zwart beton

LASER 427	 GdP 1 
Blanc alpin

LASER 427	 PG 1 
Alpin wit

LASER 416	 GdP 1 
Blanc

LASER 416	 PG 1 
Wit

LASER 417	 GdP 1 
Gris soie

LASER 417	 PG 1 
Zijdegrijs

LASER 418	 GdP 1 
Magnolia mat

LASER 418	 PG 1 
Magnolia mat

RIVA 839	 GdP 2 
Décor béton gris terra

RIVA 839	 PG 2 
Decor beton terra grijs

LASER 415	 GdP 1 
Sable fin

LASER 415	 PG 1 
Zand

LASER 461	 GdP 1 
Gris taupe

LASER 461	 PG 1 
Taupe grijs

RIVA 892	 GdP 2 
Décor béton gris

RIVA 892	 PG 2 
Decor beton grijs

RIVA 889	 GdP 2 
Décor béton gris ardoise

RIVA 889	 PG 2 
Decor beton schiefer grijs

RIVA 893	 GdP 2 
Décor chêne San Remo 

RIVA 893	 PG 2 
Decor eiken San Remo

RIVA 891	 GdP 2 
Décor béton blanc

RIVA 891	 PG 2 
Decor beton wit

STRUCTURA 406	 GdP 3 
Décor chêne de Côme

STRUCTURA 406	 PG 3 
Decor eiken Como

RIVA 842	 GdP 2 
Décor béton sable fin

RIVA 842	 PG 2 
Decor beton zand

RIVA 843	 GdP 2 
Décor chêne Bergamo

RIVA 843	 PG 2 
Decor eiken Bergamo

LASER 412	 GdP 1 
Macchiato 

LASER 412	 PG 1 
Macchiato

LOOK 604	 GdP 1 
Sable fin structuré 

LOOK 604	 PG 1 
Zand structuur

LOOK 605	 GdP 1 
Café structuré 

LOOK 605	 PG 1 
Co� ee structuur
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TOUCH 336	 GdP 3 
Laque laminate,  
magnolia super-mat

TOUCH 336	 PG 3 
Laklaminaat,  
magnolia supermat

TOUCH 332	 GdP 3 
Laque laminate,  
blanc alpin super-mat

TOUCH 332	 PG 3 
Laklaminaat,  
alpin wit supermat 

STRUCTURA 403	 GdP 3 
Décor chêne Nero 

STRUCTURA 403	 PG 3 
Decor eiken Nero

STRUCTURA 407	 GdP 3 
Décor noyer Milan 

STRUCTURA 407	 PG 3 
Decor noten Milano

TOUCH 341	 GdP 3 
Laque laminate,  
gris pierre super-mat

TOUCH 341	 PG 3 
Laklaminaat,  
steengrijs supermat

TOUCH 334	 GdP 3 
Laque laminate, 
gris ardoise super-mat

TOUCH 334	 PG 3 
Laklaminaat,  
schiefer grijs supermat

TOUCH 337	 GdP 3 
Laque laminate,  
aqua super-mat

TOUCH 337	 PG 3 
Laklaminaat,  
aqua supermat

FLASH 450	 GdP 3 
Laque laminate,  
blanc brillant

FLASH 450	 PG 3 
Laklaminaat,  
wit hoogglans

FLASH 452	 GdP 3 
Laque laminate,  
magnolia brillant

FLASH 452	 PG 3 
Laklaminaat,  
magnolia hoogglans

FLASH 455	 GdP 3 
Laque laminate,  
gris soie brillant

FLASH 455	 PG 3 
Laklaminaat,  
zijdegrijs hoogglans

FLASH 503	 GdP 3 
Laque laminate,  
blanc alpin brillant

FLASH 503	 PG 3 
Laklaminaat,  
alpin wit hoogglans

TOUCH 340	 GdP 3 
Laque laminate,  
noir super-mat

TOUCH 340	 PG 3 
Laklaminaat,  
zwart supermat

TOUCH 338	 GdP 3 
Laque laminate,  
gris soie super-mat

TOUCH 338	 PG 3 
Laklaminaat,  
zijdegrijs supermat

FLASH 453	 GdP 3 
Laque laminate, 
gris ardoise brillant

FLASH 453	 PG 3 
Laklaminaat,  
schiefer grijs hoogglans

Sous réserve de modifications techniques, de possibilités de livraison, d’erreurs et de divergences de couleurs dues à la technique d’impression.  
Tous les exemples d’aménagement sont non contraignants.

Technische wijzigingen, leveringsmogelijkheden, vergissingen en door druktechniek veroorzaakte kleurafwijkingen voorbehouden. Alle inrichtingsvoorbeelden zijn niet-bindend.

Façades  Fronten

SENSO 490	 GdP 3 
Laqué,  
blanc alpin mat premium

SENSO 490	 PG 3 
Lak,  
alpin wit premium mat

SENSO 488	 GdP 3 
Laqué,  
blanc mat premium

SENSO 488	 PG 3 
Lak,  
wit premium mat

STRUCTURA 405	 GdP 3 
Décor chêne Sierra 

STRUCTURA 405	 PG 3 
Decor eiken Sierra

STRUCTURA 402	 GdP 3 
Décor chêne Havane 

STRUCTURA 402	 PG 3 
Decor eiken Havanna
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EASYTOUCH 961 	 GdP 4 
Laque laminate,  
noir graphite ultra-mat

EASYTOUCH 961 	 PG 4 
Laklaminaat,  
grafietz art ultramat

EASYTOUCH 963 	 GdP 4 
Laque laminate,  
rouge rouille ultra-mat

EASYTOUCH 963 	 PG 4 
Laklaminaat,  
roestrood ultramat

INOX 216	 GdP 4 
Laque laminate,  
décor acier brossé

INOX 216	 PG 4 
Laklaminaat,  
decor staal geborsteld

STONEART 303	 GdP 4 
Décor ardoise  
gris

STONEART 303	 PG 4 
Decor  
leisteen grijs

EASYTOUCH 967	 GdP 4 
Laque laminate,  
blanc alpin ultra-mat

EASYTOUCH 967	 PG 4 
Laklaminaat,  
alpin wit ultramat

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

Façades  Fronten

EASYTOUCH 966 	 GdP 4 
Laque laminate,  
bleu fjord ultra-mat

EASYTOUCH 966 	 PG 4 
Laklaminaat,  
fjo dblauw ultramat

NATURA 744	 GdP 4 
Laque laminate,  
décor chêne Montréal

NATURA 744	 PG 4 
Laklaminaat,  
decor eiken Montreal

EASYTOUCH 969	 GdP 4 
Laque laminate,  
sable fin ultra-mat

EASYTOUCH 969	 PG 4 
Laklaminaat,  
zand ultramat

EASYTOUCH 964	 GdP 4 
Laque laminate,  
vert minéral ultra-mat

EASYTOUCH 964	 PG 4 
Laklaminaat,  
mineraalgroen ultramat

EASYTOUCH 970 	 GdP 4 
Laque laminate, 
gris taupe ultra-mat

EASYTOUCH 970 	 PG 4 
Laklaminaat,  
taupe grijs ultramat

EASYTOUCH 968	 GdP 4 
Laque laminate,  
blanc ultra-mat

EASYTOUCH 968	 PG 4 
Laklaminaat,  
wit ultramat

SENSO 494	 GdP 3 
Laqué,  
jade mat premium

SENSO 494	 PG 3 
Lak,  
jade premium mat

SENSO 495	 GdP 3 
Laqué,  
vert olive mat premium

SENSO 495	 PG 3 
Lak,  
olijf premium mat

SENSO 492	 GdP 3 
Laqué,  
corail mat premium

SENSO 492	 PG 3 
Lak,  
koraal premium mat

SENSO 485	 GdP 3 
Laqué,  
bleu ciel mat premium

SENSO 485	 PG 3 
Lak,  
sky premium mat

SENSO 491	 GdP 3 
Laqué,  
gris ardoise mat premium

SENSO 491	 PG 3 
Lak,  
schiefer grijs premium mat

SENSO 496	 GdP 3 
Laqué,  
noir mat premium

SENSO 496	 PG 3 
Lak,  
zwart premium mat

SENSO 483	 GdP 3 
Laqué,  
Macchiato mat premium

SENSO 483	 PG 3 
Lak,  
Macchiato premium mat
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FOCUS 470 	 GdP 4 
Laqué,  
blanc alpin ultra-brillant

FOCUS 470	 PG 4 
Lak,  
alpin wit ultrahoogglans

FOCUS 467	 GdP 4 
Laqué,  
sable fin ultra-brillant

FOCUS 467	 PG 4 
Lak,  
zand ultrahoogglans

INLINE 551	 GdP 5 
Laqué,  
blanc alpin mat

INLINE 551	 PG 5 
Lak,  
alpin wit mat

NOVALUX 512	 GdP 6 
Laqué,  
blanc brillant

NOVALUX 512	 PG 6 
Lak,  
wit hoogglans

NOVALUX 516	 GdP 6 
Laqué,  
blanc alpin brillant

NOVALUX 516	 PG 6 
Lak,  
alpin wit hoogglans

Façades  Fronten

NOVALUX 519	 GdP 6 
Laqué,  
gris soie brillant

NOVALUX 519	 PG 6 
Lak,  
zijdegrijs hoogglans

SOFTLINE 507	 GdP 5 
Laqué, 
blanc alpin mat parfait

SOFTLINE 507	 PG 5 
Lak,  
Alpin wit perfect mat

SOFTLINE 509	 GdP 5 
Laqué, 
blanc mat parfait

SOFTLINE 509	 PG 5 
Lak,  
wit perfect mat

SOFTLINE 508	 GdP 5 
Laqué,  
gris soie mat parfait

SOFTLINE 508	 PG 5 
Lak,  
zijdegrijs perfect mat

SOFTLINE 510	 GdP 5 
Laqué, 
magnolia mat parfait

SOFTLINE 510	 PG 5 
Lak,  
magnolia perfect mat

NOVALUX 513	 GdP 6 
Laqué,  
gris taupe brillant

NOVALUX 513	 PG 6 
Lak,  
taupe grijs hoogglans

SOFTLINE 505	 GdP 5 
Laqué,  
café mat parfait

SOFTLINE 505	 PG 5 
Lak,  
co� ee perfect mat

FRAME 619	 GdP 4 
Laque laminate,  
structure bois Macchiato

FRAME 619	 PG 4 
Laklaminaat,  
houtstructuur Macchiato

FRAME 617	 GdP 4 
Laque laminate,  
structure bois vert olive

FRAME 617	 PG 4 
Laklaminaat,  
houtstructuur Olijf

FRAME 614	 GdP 4 
Laque laminate,  
structure bois bleu pierre

FRAME 614	 PG 4 
Laklaminaat,  
houtstructuur steenblauw

FRAME 613	 GdP 4 
Laque laminate,  
structure bois blanc

FRAME 613	 PG 4 
Laklaminaat,  
houtstructuur wit

SOFTLINE 504	 GdP 5 
Laqué,  
sable fin mat parfait

SOFTLINE 504	 PG 5 
Lak,  
zand perfect mat
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193 Blanc alpin

193 Alpin wit

106 Blanc

106 Wit

070 Gris soie

070 Zijdegrijs

078 Décor chêne  
San Remo

078 Decor eiken  
San Remo

089 Gris pierre

089 Steengrijs

071 Gris taupe

071 Taupe grijs

198 Décor chêne  
Sierra

198 Decor eiken  
Sierra

120 Magnolia mat

120 Magnolia mat

122 Sable fin

122 Zand

097 Décor chêne  
Havane

097 Decor eiken  
Havanna

194* Gris ardoise

194* Schiefer grijs

127 Noir

127 Zwart

Coloris de caisson  Korpuskleuren

Façades  Fronten

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

PURA 834	 GdP 9 
Laqué,  
blanc brillant

PURA 834	 PG 9 
Lak,  
wit hoogglans

*�Outre le blanc, le gris ardoise 194 est disponible pour personnaliser la couleur intérieure des caissons.
*�194 Schiefer grijs is een tweede optie voor de binnenkleur van het korpus, naast wit.

CASCADA 772	 GdP 7 
Laque laminate,  
gris pierre

CASCADA 772	 PG 7 
Laklaminaat,  
steengrijs

CASCADA 774	 GdP 7 
Laque laminate,  
blanc

CASCADA 774	 PG 7 
Laklaminaat,  
wit

CASCADA 776	 GdP 7 
Laque laminate,  
roseau

CASCADA 776	 PG 7 
Laklaminaat,  
riet

CASCADA 778	 GdP 7 
Laque laminate,  
bleu fjord 

CASCADA 778	 PG 7 
Laklaminaat,  
fjo dblauw

NORDIC 782	 GdP 7 
Laqué,  
blanc mat

NORDIC 782	 PG 7 
Lak,  
wit mat

SYLT 847	 GdP 7 
Laqué,  
blanc alpin mat

SYLT 847	 PG 7 
Lak,  
alpin wit mat

SYLT 849	 GdP 7 
Laqué,  
magnolia mat

SYLT 849	 PG 7 
Lak,  
magnolia mat

NORDIC 786	 GdP 7 
Laqué,  
gris ardoise mat

NORDIC 786	 PG 7 
Lak,  
schiefer grijs mat

133 Macchiato

133 Macchiato

NORDIC 788	 GdP 7 
Laqué,  
sable fin mat parfait

NORDIC 788	 PG 7 
Lak,  
zand perfect mat

SYLT 848	 GdP 7 
Laqué,  
sable fin mat parfait

SYLT 848	 PG 7 
Lak,  
zand perfect mat

NORDIC 791	 GdP 7 
Laqué,  
noir fin mat parfait

NORDIC 791	 PG 7 
Lak,  
zwart perfect mat
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Les plans de travail doivent répondre à toutes sortes de besoins et constituent de surcroît un élément 
décoratif notable. Pour que vous puissiez aménager votre espace selon vos besoins, nous vous 

offrons donc différents plans de travail qui ne diffèrent pas seulement du point de vue esthétique. 

Werkbladen moeten bestand zijn tegen de meest uiteenlopende invloeden en zijn bovendien een 
markant vormgevingselement. Voor een individuele indeling bieden wij daarom diverse werkbladen 

die niet alleen verschillen in uitstraling.

Plans de travail  Werkbladen

Un plan de travail pour chaque style. Disponible en version standard ou  
en version élégante Slim Line : Vous avez le choix parmi une vaste gamme 
de décors et de couleurs. Créez un ensemble à l’esthétique soignée et conçu 
pour résister à l’épreuve du temps. Parfait pour un usage quotidien – robuste, 
facile d’entretien et de qualité supérieure.
Het werkblad voor iedereen. In standaard uitvoering of als fraaie Slim 
Line-variant: er is keuze uit tal van decors en kleurvarianten. Mooi om te zien 
en ideaal voor dagelijks gebruik – slijtvast, onderhoudsvriendelijk en natuurlijk 
van topkwaliteit.

L’élégance naturelle du quartz des plans de travail s’invite dans votre salle de 
bains. Résistants à l’usure et imperméables, ils conviennent parfaitement aux 
environnements humides. Un montage affleurant de la table de cuisson et de 
l’évier est tout à fait envisageable.
Werkbladen van echt Quartz steen overtuigen door hun natuurlijke uitstraling. 
Omdat dit gebruiksvriendelijke materiaal ondoordringbaar is voor water leent 
het zich met name voor toepassingen in de badkamer. Kookplaat en spoelbak 
zijn vlak in te bouwen.

Le plan de travail, résistant à l’eau et au design authentique, doté du  
revêtement antibactérien microPLUS® se distingue par sa haute  
résistance aux chocs. La structure 3D de la surface offreun toucher  
et un aspect naturels. Un montage affleurant de la table de cuisson et  
de l’évier est tout à fait envisageable.
Dankzij de antibacteriële coating microPLUS® is het werkblad in authentieke 
look ongevoelig voor water en bovendien zeer stootvast. De 3D-structuur 
verleent het oppervlak een natuurlijke uitstraling. Kookplaat en spoelbak zijn 
vlak in te bouwen.

Le plan de travail innovant avec couche de céramique véritable pour tous ceux 
qui aiment la qualité et les looks naturels : chant design et robuste, 
résistant aux chocs, aux rayures et à l’eau, pour les plus exigeants. Un monta-
ge affleurant de la table de cuisson et de l’évier est tout à fait envisageable.
Het innovatieve werkblad voor iedereen die hoge eisen stelt aan een natuur-
lijke uitstraling en kwaliteit dankzij de echt keramische laag: krasbestendig, 
stabiel, waterdicht en met stootvaste designrand. Kookplaat en spoelbak zijn 
vlak in te bouwen.

Épaisseur / Dikte
38 mm, 25 mm, 16 mm (Slim Line)

Épaisseur / Dikte
12 mm, 38 mm

Épaisseur / Dikte
38 mm, 16 mm (Slim Line)

Épaisseur / Dikte
16 mm

Quartz Quartz Steen

Épaisseurs de plan de travail Werkbladdiktes Xtra Xtra

Xtra Ceramic Xtra Ceramic
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078 Décor chêne San Remo

078 Decor eiken San Remo

193 Blanc alpin 

193 Alpin wit

330* Décor béton gris

330* Decor beton grijs

220 Décor Pin Arizona

220 Decor Arizona Pine

097 Décor chêne Havane

097 Decor eiken Havanna

192 Décor chêne Ambré

192 Decor eiken Provence

198*/** Décor chêne Sierra

198*/** Decor eiken Sierra

353* Décor béton blanc

353* Decor beton wit

266 Caledonia

266 Caledonia

354*/** Décor béton  
gris ardoise

354*/** Decor beton  
schiefer grijs

123 Décor chêne de Virginie

123 Decor eiken Virginia

376 Décor Limestone

376 Decor kalksteen

366* Noir structuré

366* Zwart structuur

356 Décor loupe de chêne

356 Decor Endgrain Oak

347 Décor d’If

347 Decor Taxus

378 Décor béton noir

378 Decor zwart beton

344* Décor granit flammé noir

344* Decor zwart graniet 
gevlamt

272 Décor chêne veiné

272 Decor balkeneik

149 Décor béton gris terra

149 Decor beton terra grijs

392 Décor chêne Nevada

392 Decor eiken Nevada

398 Décor noyer naturel

398 Decor Walnoot natuur

322* Décor Terrazzo blanc

322* Decor Terrazzo wit

Décors de plans de travail  Werkbladdecors

201* Décor béton sable fin

201* Decor beton zand

126 Décor chêne Montréal

126 Decor eiken Montreal

205 Décor chêne Vikings

205 Decor Vikings oak

320* Décor marbre  
Venato Nero

320* Decor Marmer  
Venato Nero

235* Décor marbre  
Venato Bianco

235* Decor Marmer  
Venato Bianco

231 Décor chêne Bergamo

231 Decor eiken Bergamo

*Également disponible comme plan de travail Slim Line, épaisseur 16 mm.
*Ook leverbaar als Slim Line-werkblad, 16 mm dik.

**Également disponible comme plan de travail, épaisseur 25 mm.
**Ook leverbaar als werkblad, 25 mm dik.

362* Décor chêne de Côme 

362* Decor eiken Como

351 Décor quartz vert

351 Decor quarz groen

350 Décor granit flammé 
bronze

350 Decor graniet brons 
gevlamd

324* Décor marbre de Carrare 
bronze

324* Decor Marmer Carrara 
brons

349* Décor gris sable Travertin 

349* Decor travertijn zandgrijs

361 Décor marbre gris Caspien

361 Decor Marmer Kaspisch grijs

Tous les plans de travail se déclinent en crédence.
Alle werkbladen zijn ook integreerbaar als nis.

243** Décor chêne miel

243** Decor eiken honing

214** Décor marbre noir

214** Decor marmer zwart

218 Décor marbre gris Pangea

218 Decor marmer Pangea grey

238 Décor quartz ambré

238 Decor quarz amber

237** Décor marbre Jura greige

237** Decor Jura marmer greige

236 Décor marbre gris Mystic

236 Decor marmer Mystic grey
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806 Epic White

806 Epic White

802 Epic Raw

802 Epic Raw

804 Epic Black

804 Epic Black

Vous pouvez trouver une vue de l’ensemble des longueurs des décors sur notre site internet. 
Een weergave van de complete decorlengte vindt u op onze website. 

Décors de plans de travail  Werkbladdecors

373* Décor ardoise gris

373* Decor leisteen grijs

807 Epic Easy Clay

807 Epic Easy Clay

809 Epic Ash Grain

809 Epic Ash Grain

367* Décor chêne Artisan

367* Decor eiken Artisan

369 Décor ardoise gris pierre

369 Decor schiefer steengrijs

790 Plain Black

790 Plain Black

794 Décor béton gris soie

794 Decor beton zijdegrijs

792 Décor Belgian Blue Stone

792 Decor Belgian Blue Stone

796 Décor béton blanc

796 Decor beton wit

798 Décor béton sable fin

798 Decor beton zand

781 Décor Venato Bianco

781 Decor Venato Bianco

783 Décor Venato Nero

783 Decor Venato Nero

784 Fossil Grey

784 Fossil Grey

785 Metal Oxid

785 Metal Oxid

787 Décor Stone Oak

787 Decor Stone Oak

Quartz Steen 
Ook leverbaar als 12 mm dik werkblad.

Quartz 
Disponible également pour plan de travail de 12 mm d’épaisseur.

Xtra Ceramic-Werkbladen 
Alleen leverbaar als werkblad van 16 mm dik.

Xtra Ceramic Plans de travail 
Plan de travail livré en 16 mm uniquement.

Xtra Plans de travail  
*Également disponible comme plan de travail Slim Line, épaisseur 16 mm.

Xtra Werkbladen 
*Ook leverbaar als Slim Line-werkblad, 16 mm dik.

399 Décor noyer Milan

399 Decor noten Milano

***Disponible uniquement comme plan de travail Slim Line, épaisseur 16 mm.
***Alleen leverbaar als Slim Line-werkblad, 16 mm dik.

245*** Sable fin structuré

245*** Zand structuur

381*** Blanc alpin Xtra mat

381*** Alpin wit Xtra mat

389*** Macchiato Xtra mat

389*** Macchiato Xtra mat
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019* Poignée métallique 
Couleur inox

019* Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

183 Poignée métallique 
Couleur inox

183 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

263 Poignée métallique 
Couleur inox

263 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

042 Poignée métallique 
Couleur inox

042 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

186 Poignée métallique 
Couleur inox

186 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

602 Poignée métallique 
Couleur inox

602 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

098 Poignée métallique 
Nickelé mat

098 Metalen handgreep 
Nikkel mat

408 Poignée métallique 
Couleur inox

408 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

331 Poignée métallique 
Couleur inox

331 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

067 Poignée métallique 
Couleur inox

067 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

221 Poignée métallique 
Couleur inox

221 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

708 Poignée métallique 
Couleur inox

708 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

069 Poignée métallique 
Couleur inox

069 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

801 Poignée métallique 
Couleur inox

801 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

*Un supplément de prix est obligatoire pour cette poignée.
*Deze greep is leverbaar tegen meerprijs.

Poignées Couleur inox  Handgrepen Roestvrijstaal-kleur

Choix de poignées  Grepenassortiment

Veuillez vous reporter à notre site internet pour connaître notre gamme complète de poignées. 
Ons volledige assortiment aan grepen vindt u op onze website. 

760* Poignée profilée  
Couleur inox

760* Greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

730* Poignée profilée  
Gris ardoise

730* Greeplijst  
Schiefer grijs

690* Poignée profilée  
Blanc alpin

690* Greeplijst  
Alpin wit

870* Poignée profilée  
Noir

870* Greeplijst  
Zwart

350* Poignée profilée  
Couleur inox

350* Greeplijst  
Roestvrijstaal-kleur

550* Poignée profilée  
Couleur inox

550* Greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

430* Poignée profilée  
Couleur inox

430* Greeplijst  
Roestvrijstaal-kleur

300* Poignée profilée  
Couleur inox

300* Greeplijst  
Roestvrijstaal-kleur

240* Poignée profilée  
Noir

240* Greeplijst  
Zwart

600* Poignée profilée  
Noir

600* Greeplijst  
Zwart

Poignées profilées  Greeplijsten

229* Poignée en bois 
Couleur noyer

229* Houten greep  
Walnoot kleur

Poignées en bois  Houten grepen

958 Poignée métallique 
Couleur inox

958 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

960* Poignée à visser 
Couleur inox

960* Opschroefba e 
greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

820* Poignée à visser 
Noir

820* Opschroefba e 
greeplijst  
Zwart

745* Poignée en bois 
Chêne

745* Houten greep  
Eiken

055 Poignée encastrable 
à visser, Couleur inox

055 Opschroefgreep 
Roestvrijstaal-kleur

128* Poignée en bois 
Chêne

128* Houten greep  
Eiken 

129* Poignée en bois 
Chêne noir

129* Houten greep  
Eiken zwart

810* Poignée profilée 
Couleur bronze métallique 

810* Greeplijst 
Brons metallic gekleurd

315* Poignée profilée à visser en bois 
Chêne de Côme

315* Houten opschroefba e greeplijst 
Eiken Como
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223* Poignée métallique 
Couleur dorée

223* Beugelgreep 
Goudkleurig

228 Poignée métallique 
Couleur bronze

228 Metalen handgreep 
Bronsoptiek

222 Poignée métallique 
Couleur dorée

222 Metalen handgreep 
Goudkleurig

280 Poignée métallique 
Couleur fer antique

280 Metalen handgreep 
Oudijzerkleurig

499* Poignée métallique 
Chromé brillant

499* Beugelgreep  
Chroom glans

498 Poignée métallique 
Chromé brillant

498 Metalen handgreep  
Chroom glans

358 Poignée métallique 
Couleur titane

358 Metalen handgreep  
Titaniumkleurig

511 Poignée métallique 
Couleur titane

511 Metalen handgreep 
Titaniumkleurig

900* Poignée barre  
Couleur inox

900* Relinggreep  
Roestvrijstaal-kleur

620* Poignée barre  
Noir

620* Relinggreep  
Zwart

370* Poignée barre  
Couleur inox

370* Relinggreep  
Roestvrijstaal-kleur

Poignées avec raffinage  Grepen met veredeld e� ect

Poignées barres  Relinggrepen

Choix de poignées  Grepenassortiment

677 Bouton métallique 
Couleur inox

677 Metalen knop 
Roestvrijstaal-kleur

679 Bouton métallique 
Noir

679 Metalen knop 
Zwart

Boutons  Knoppen

Poignées anthracite / noir  Handgrepen antraciet / zwart

957 Poignée métallique 
Noir

957 Metalen handgreep 
Zwart

230 Poignée métallique 
Noir

230 Metalen handgreep 
Zwart

502 Poignée métallique 
Noir

502 Metalen handgreep 
Zwart

219 Poignée métallique 
Noir

219 Metalen handgreep 
Zwart

227 Poignée métallique 
Noir

227 Metalen handgreep 
Zwart

251 Poignée métallique 
Noir

251 Metalen handgreep 
Zwart

956 Poignée métallique 
Blanc alpin

956 Metalen handgreep 
Alpin wit

210* Poignée métallique 
Noir / Anthracite brossé

210* Metalen handgreep 
Zwart / Antraciet  
geborsteld

890* Poignée barre  
Couleur inox

890* Relinggreep  
Roestvrijstaal-kleur

233 Poignée métallique 
Couleur or jaune

233 Metalen handgreep 
Geelgoudkleurig

469 Poignée métallique 
Anthracite brossé

469 Metalen handgreep  
Antraciet geborsteld

400* Poignée barre  
Noir

400* Relinggreep  
Zwart

241 Bouton métallique 
Couleur inox

241 Metalen knop 
Roestvrijstaal-kleur

246 Bouton métallique  
Couleur bronze métallique 

246 Metalen knop  
Brons metallic gekleurd

242 Bouton métallique 
Noir

242 Metalen knop 
Zwart

244 Bouton métallique  
Noir

244 Metalen knop  
Zwart

057 Poignée encastrable 
à visser, Noir

057 Opschroefgreep 
Zwart

225* Poignée métallique  
Couleur bronze métallique

225* Metalen handgreep  
Brons metallic gekleurd

257 Poignée métallique  
Couleur or jaune

257 Metalen handgreep  
Geelgoudkleurig

262 Poignée métallique  
Couleur titane

262 Metalen handgreep  
Titaniumkleurig

265 Poignée métallique  
Bronze Metallic farbig

265 Metalen handgreep  
Bronze metallic colour

813 Bouton métallique 
Couleur or jaune

813 Metalen knop  
Geelgoudkleurig

226* Poignée métallique 
Noir

226* Metalen handgreep 
Zwart

838 Poignée métallique 
Noir

838 Metalen handgreep 
Zwart

831 Bouton métallique  
Couleur bronze métallique

831 Metalen knop  
Brons metallic gekleurd

	



www.blauer-engel.de/uz38

NOTRE ENGAGEMENT : 
NATURELLEMENT DURABLE 

ONZE AMBITIE:  
NATUURLIJK DUURZAAM

Une approche écoresponsable commence dès le choix des matériaux. 
C’est pourquoi nous utilisons des matériaux durables et recyclable, nous 
approvisionnons en matières premières auprès de partenaires régionaux. 

Notre bois provient principalement de forêts certifiées PEFC. Bon 
nombre de nos façades portent le label écologique « Blauer Engel » 

(l’Ange bleu), comme notre façade anti-traces de doigts, particulièrement 
économe en ressources, car fabriquée à partir de matériaux 100 % recyclés.

Verantwoordelijkheid begint bij de materiaalkeuze. Wij gebruiken 
duurzame, recyclebare grondsto� en en werken waar mogelijk met 

regionale leveranciers. Onze houtmaterialen zijn grotendeels  
a� omstig uit PEFC-gecertifi eerde bossen. Veel van onze fronten  

dragen het “Blauer Engel” (Blauwe engel)-label, waaronder onze  
bijzonder duurzame front met anti-fingerpri tcoating, vervaardigd  

uit 100 % gerecycled materiaal.

Les ressources avant tout.
Focus op grondsto� en.

En tant qu’entreprise internationale, nous pensons global et agissons écoresponsable. Nous nous 
engageons en faveur de l’environnement, de nos collaborateurs, de nos produits et de nos processus 
de production. C’est pourquoi nous misons sur des matériaux durables et une production respectueuse 

des ressources, pour que nos produits facilitent votre quotidien tout en protégeant la planète. 

Als internationaal opererend bedrijf denken wij vanuit een integrale visie en kiezen we voor duurzaam 
handelen. Wij voelen ons verantwoordelijk voor het milieu, onze medewerkers, onze producten en onze 
productieprocessen. Daarom kiezen we voor duurzame materialen en een milieubewuste productie – 

voor producten die het dagelijks leven makkelijker maken en tegelijkertijd het milieu ontzien. 

19
2 

· 1
93

 



Anticiper les questions 
énergétiques.

Vooruitdenken met energie.

Vivre plus consciemment.
Bewuster leven.

Choisissez délibérément la qualité et la durabilité ! Des plans 
de travail Xtra Ceramic avec une couche de support en PET 
recyclé aux éviers fabriqués à partir de matières premières 

recyclées. Nous vous proposons un large choix de composants 
innovants et d’équipements pratiques qui rendront votre 

logement plus durable, plus écologique et plus confortable.

Kies bewust voor kwaliteit en duurzaamheid! Van onze Xtra 
Ceramic werkbladen met een onderplaat van gerecyclede 

PET-flessen t t spoelbakken van hergebruikte grondsto� en. 
Wij bieden een breed scala aan innovatieve componenten en 

praktische oplossingen die uw huis groener, duurzamer én 
comfortabeler maken.

Découvrez comment nous vivons 
de manière écoresponsable.

Ontdek hoe wij  
duurzaamheid beleven.NLFR

Pour produire de manière durable, nous combinons notre 
propre production d’électricité avec une utilisation intelligente 

de l’énergie. Nous réduisons ainsi continuellement notre 
consommation, recyclons judicieusement les résidus de 

production ou les utilisons pour le chauffage. 

Om duurzaam te kunnen produceren, combineren wij  
onze zelf opgewekte energie met slim energiegebruik.  

Zo reduceren we voortdurend ons verbruik, recyclen we 
restmaterialen uit de productie en gebruiken we deze  

voor verwarming.



ans de durée de vie minimale : tous les matériaux  
et composants utilisés sont testés dans ce but.  
Pour une qualité qui convainc durablement.
jaar minimale levensduur: dat is waar wij alle  
toegepaste materialen en componenten op testen.  
Voor kwaliteit die blijft overtuigen.

Made in Germany.
Made in Germany.

Notre qualité s’impose, se ressent et se vit au quotidien. Elle est le fruit de plusieurs 
décennies d’expérience, de précision technique et d’une tradition alliant responsabilité et 

innovation. Nous répondons ainsi aux souhaits et aux exigences variés de nos clients, 
de manière complète et durable.

Onze kwaliteit kunt u zien, voelen en beleven. Elke dag opnieuw. Dit is het resultaat van 
tientallen jaren ervaring, technische precisie en een traditie waarin verantwoordelijkheid  
en innovatie nauw met elkaar verbonden zijn. Wij voldoen aan de uiteenlopende wensen  

en eisen van onze klanten – doordacht en duurzaam.

NOTRE PLUS BELLE RÉCOMPENSE : 
VOTRE SATISFACTION 

ONZE GROOTSTE ERKENNING: 
UW TEVREDENHEID

Nos meubles doivent résister à un quotidien éprouvant. 
C’est pourquoi nous testons chaque produit intensivement 
et simulons spécifiquement les sollicitations quotidiennes 

dans nos propres laboratoires. Le résultat : une qualité 
fiable et une durabilité éprouvée pendant au moins 15 ans.

Onze meubels moeten in het dagelijks leven tegen het een 
en ander bestand zijn. Daarom ondergaan ze intensieve  

testen in onze eigen laboratoria, waar we realistische 
gebruikssituaties nabootsen. Het resultaat: betrouwbare 

kwaliteit en een geteste duurzaamheid van minimaal 15 jaar.

La qualité qui dure.
Kwaliteit die blijft.

Nous produisons exclusivement en Allemagne, avec des 
installations modernes, des matériaux haut de gamme et des 
contrôles pointilleux. Pour vous, cela signifie une fabrication 

précise, une disponibilité rapide et un haut niveau de 
sécurité. Des instituts de contrôle indépendants confirment 

régulièrement que nos meubles répondent aux normes 
les plus strictes.

Wij produceren uitsluitend in Duitsland – met moderne 
technologie, hoogwaardige materialen en strenge kwaliteits-

controles. Dat betekent voor u: nauwkeurige afwerking, snelle 
beschikbaarheid en optimale betrouwbaarheid. Onafha -
kelijke keuringsinstanties bevestigen regelmatig dat onze 

meubels aan de hoogste normen voldoen.
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ISO 9001

ISO 14001 ISO 50
001

www.tuvsud.com/ms-zert 

ISO 9001, ISO 14001,
ISO 50001
Zertifiziertes Integriertes 
Managementsystem für Qualität, 
Umwelt und Energie

Une expertise depuis 
plus de 80 ans.

Al meer dan 80 jaar 
vakmanschap.

Penser durable.
Duurzaamheid als uitgangspunt.

La durabilité fait partie intégrante de notre ADN. 
Nous développons nos produits à partir d’idées innovantes et 

considérons chaque étape de leur cycle de vie, de la production 
à l’utilisation. Nous misons pour cela sur des processus 

préservant les ressources, une gestion économe en énergie et 
des technologies durables afin de protéger l’environnement.

Duurzaamheid zit in ons DNA. Vanaf het ontwerp tot aan het 
dagelijks gebruik denken we circulair. Wij ontwikkelen onze 

producten met innovatieve ideeën en houden rekening met elke 
fase van de levenscyclus. Daarbij vertrouwen we op energiezuinige 

processen, duurzame technologieën en een effici te omgang 
met hulpbronnen, voor een toekomstbestendige productie.

réfléchi. Notre gamme variée apporte la solution  
idéale pour chaque pièce et chaque besoin.
doordacht. Met een veelzijdig assortiment bieden wij  
voor elke ruimte en elke eis de perfecte oplossing.

Atteindre la combinaison parfaite entre esthétique et 
fonctionnalité, telle est notre ambition. Chaque produit 

bénéficie de nos décennies d’expérience. Nous connaissons 
les besoins de nos clients et développons des solutions qui 

allient design et l’utilisation intelligente. 

De perfecte combinatie van esthetiek en functionaliteit: dat is 
onze ambitie. Onze decennialange ervaring zit in elk product. 

We kennen de behoeften van onze klanten en ontwikkelen 
oplossingen die design en slim gebruik combineren.

100 %
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VOTRE MAGASIN DE CUISINES 
SUR LA COSTA DEL SOL

MARBELLA
SHOWROOM

Edificio Casablanca 
Bulevar Principe Alfonso von 
Hohenlohe s/n 29602 
Marbella, Málaga
952 76 45 95
marbella@cocinasplus.com

LA CALA DE MIJAS
SHOWROOM

Bulevar de La Cala 
1 29649 Mijas 
Costa, Málaga

952 58 77 59 
lacala@cocinasplus.com

Notre équipe de Cocinasplus va vérifier les mesures de votre cuisine, prendre vos pensées et vos exigences en compte et créer votre cuisne parfaite a l’aide leur vaste gamme. 

Nous croyons que la cuisine est le centre de la maison, le choix d’un bon éclairage, des meubles et des appareils electromenagés est primordiale si vous voulez profiter du produit fini. Cocinasplus 
rend l'ensemble du processus de choisir et de commander une nouvelle cuisine facile, et nous visons à offrir un service personnalisé inégalé que vous ne trouverez pas ailleurs.

Toutes exigence est différente, et en travaillant en étroite collaboration avec vous, nous créerons une cuisine de luxe qui sera une joie d’utiliser. Nous allons être en contact constant avec vous dès 
le moment de la commande jusqu'à la fin, et vous serez impliqué dans tous les processus de décision.

Nous pouvons également recommander accessoires et matériaux cuisine pour assurer que votre cuisine ait une finition superbe une fois installés.

Quels que soient vos goûts , nous pouvons vous offrir une gamme de cuisines traditionnelles, modernes, contemporaines et sur mesure qui donneront à votre maison le facteur WOOHH, et de
vous fournir l'environnement idéal pour la cuisson de quelques friandises. De la petite à la grande et classique et élaborée, nous offrons une cuisine pour tous les budgets et exigence.

Cocinas Plus offre à ses clients un accueil chaleureux, une salle d'exposition moderne, spacieuse et instructive, le personnel expérimenté qui peut aider à transformer votre cuisine de rêve en une 
réalité.



MARBELLA
SHOWROOM

Edificio Casablanca
Bulevar Principe Alfonso von Hohenlohe s/n
29602 Marbella, Málaga

952 76 45 95
marbella@cocinasplus.com

LA CALA DE MIJAS
SHOWROOM

Bulevar de La Cala 1
29649 Mijas Costa, Málaga

952 58 77 59
lacala@cocinasplus.com

www.cocinasplus.com

Da oltre 70 anni le cucine nobilia sono sinonimo di alta qualità, design moderno e 
individuale e ottimo rapporto qualità/prezzo. Con un fatturato di oltre 946 milioni 
di euro nobilia è il più grande produttore di cucine componibili in Europa e leader 
di mercato in Germania.  I due stabilimenti di Verl in Vestfalia orientale contano tra 
i siti produttivi più moderni ed efficienti del settore a livello inter- nazionale.
L'utilizzo di materiali di elevata qualità e di tecnologie all'avanguardia, come 
anche l'accuratezza nella lavorazione tipicamente artigianale, garantiscono lunga 
durata delle cucine nobilia. La certificazione "Emme d'oro" e il marchio "GS" 
testimoniano il rispetto da parte della nostra azienda degli standard più elevati di 
qualità e sicurezza di prodotto. Una cucina nobilia è garanzia di sicurezza sotto 
tutti gli aspetti, per tutta la vita.
 nobilia significa competenza in cucina.

Per ulteriori informazioni visitare il sito www.nobilia.de

Depuis plus de 70 ans, les cuisines nobilia sont synonymes de design individuel
moderne, d'excellente qualité de la marque et d'un rapport prix-performance très
intéressant. Avec un chiffre d'affaires de plus de 946 millions d'euros, nobilia est
le plus grand fabricant de cuisines à éléments européen et le leader du marché
en Allemagne. Les deux usines de Verl situé en Westphalie orientale figurent
parmi les sites de production de meubles de cuisine les plus modernes et les
plus performants au monde.
L’emploi de matériaux de qualité supérieure, l'utilisation des technologies les
plus modernes et une excellente main d’oeuvre sont les meilleures garanties
pour la qualité durable d'une cuisine nobilia. L'attribution du « Goldenes M » (le
M d’or) et du label GS pour la sécurité contrôlée sont des preuves impartiales de
nos hauts standards. Avec une cuisine nobilia vous pouvez être sûrs, et ce sur
tous les points, d'avoir votre cuisine pour longtemps.
nobilia - la compétence en matière de cuisines.
Vous trouverez plus d’information sur nobilia sous www.nobilia.de




